6.
KMETIJSTVO

A.
KMETIJSKA ZAKONODAJA

1. 31965 R 0079: Uredba Sveta št. 79/65/EGS Sveta z dne 15. junija 1965 o vzpostavitvi mreže za zbiranje knjigovodskih podatkov o dohodkih in gospodarskem poslovanju kmetijskih gospodarstev v Evropski gospodarski skupnosti (UL 109, 23. 6. 1965, str. 1859), kakor je bila spremenjena z:

–
11972 B: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Danske, Irske in Združenega kraljestva (UL L 73, 27. 3. 1972, str. 14),

–
31972 R 2835: Uredbo (EGS) št. 2835/72 Sveta z dne 29. 12. 1972 (UL L 298, 31. 12. 1972, str. 47),

–
31973 R 2910: Uredbo (EGS) št. 2910/73 Sveta z dne 23. 10. 1973 (UL L 299, 27. 10. 1973, str. 1),

–
11979 H: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Helenske republike (UL L 291, 19. 11. 1979, str. 17),

–
31981 R 2143: Uredbo Sveta (EGS) št. 2143/81 z dne 27. 7. 1981 (UL L 210, 30. 7. 1981, str. 1),

–
11985 I: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Španije in Portugalske republike (UL L 302, 15. 11. 1985, str. 23),

–
31985 R 3644: Uredbo Sveta (EGS) št. 3644/85 z dne 19. 12. 1985 (UL L 348, 24. 12. 1985, str. 4),

–
31985 R 3768: Uredbo Sveta (EGS) št. 3768/85 z dne 20. 12. 1985 (UL L 362, 31. 12. 1985, str. 8),

–
31990 R 3577: Uredbo Sveta (EGS) št. 3577/90 z dne 4. 12. 1990 (UL L 353, 17. 12. 1990, str. 23),

–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

–
31995 R 2801: Uredbo Sveta (ES) št. 2801/95 z dne 29. 11. 1995 (UL L 291, 6. 12. 1995, str. 3),

–
31997 R 1256: Uredbo Sveta (ES) št. 1256/97 z dne 25. 6. 1997 (UL L 174, 2. 7. 1997, str. 7).


(a)
Člen 4(3) se nadomesti z naslednjim: 

"3.
V Skupnosti je največje število poročevalskih kmetij 105 000."

(b)
V členu 5(1) se doda naslednji stavek: 

"Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija in Slovaška najkasneje do konca šestega meseca od dne pristopa ustanovijo nacionalni odbor.".

(c)
V Prilogi se doda naslednje: 

"Češka

Predstavlja enotno območje

Estonija

Predstavlja enotno območje

Ciper

Predstavlja enotno območje

Latvija

Predstavlja enotno območje

Litva

Predstavlja enotno območje

Madžarska

1. Közép-Magyarország

2. Közép-Dunántúl

3. Nyugat-Dunántúl 

4. Dél-Dunántúl

5. Észak-Magyarország

6. Észak-Alföld

7. Dél-Alföld
Malta

Predstavlja enotno območje

Poljska

1. Pomorze in Mazury

2. Wielkopolska in Śląsk

3. Mazowsze in Podlasie

4. Małopolska in Pogórze
Slovenija

Predstavlja enotno območje

Slovaška

Predstavlja enotno območje".

2. 
31966 R 0136: Uredba Sveta št. 136/66/ EGS z dne 22. septembra 1966 o vzpostavitvi skupne ureditve trga za olja in maščobe (UL L 172, 30. 9. 1966, str. 3025), kakor je bila spremenjena z:
· 31968 R 2146: Uredbo (EGS) št. 2146/68 Sveta z dne 20. 12. 1968 (UL L 314, 31. 12. 1968, str. 1), 

· 31970 R 1253: Uredbo (EGS) št. 1253/70 Sveta z dne 29. 6. 1970 (UL L 143, 1. 7. 1970, str. 1),

· 31970 R 2554: Uredbo (EGS) št. 2554/70 Sveta z dne 15. 12. 1970 (UL L 275, 19. 12. 1970, str. 5), 

· 31971 R 2727: Uredbo (EGS) št. 2727/71 Sveta z dne 20. 12. 1971 (UL L 282, 23. 12. 1971, str. 8), 

· 11972 B: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Danske, Irske in Združenega kraljestva (UL L 73, 27. 3. 1972, str. 14),

· 31972 R 1547: Uredbo Sveta (EGS) št. 1547/72 z dne 18. 7. 1972 (UL L 165, 21. 7. 1972, str. 1), 

· 31973 R 1707: Uredbo (EGS) št. 1707/73 Sveta z dne 26. 6. 1973 (UL L 175, 29. 6. 1973, str. 5),

· 31977 R 2560: Uredbo Sveta (EGS) št. 2560/77 z dne 7. 11. 1977 (UL L 303, 28. 11. 1977, str. 1), 

· 31978 R 1419: Uredbo Sveta (EGS) št. 1419/78 z dne 20. 6. 1978 (UL L 171, 28. 6. 1978, str. 8), 

· 31978 R 1562: Uredbo Sveta (EGS) št. 1562/78 z dne 29. 6. 1978 (UL L 185, 7. 7. 1978, str. 1), 

· 11979 H: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Helenske republike (UL L 291, 19. 11. 1979, str. 17),

· 31979 R 0590: Uredbo Sveta (EGS) št. 590/79 z dne 26. 3. 1979 (UL L 78, 30. 3. 1979, str. 1), 

· 31980 R 1585: Uredbo Sveta (EGS) št. 1585/80 z dne 24. 6. 1980 (UL L 160, 26. 6. 1980, str. 2), 

· 31980 R 1917: Uredbo Sveta (EGS) št. 1917/80 z dne 15. 7. 1980 (UL L 186, 19. 7. 1980, str. 1), 

· 31980 R 3454: Uredbo Sveta (EGS) št. 3454/80 z dne 22. 12. 1980 (UL L 360, 31. 12. 1980, str. 16),

· 31982 R 1413: Uredbo Sveta (EGS) št. 1413/82 z dne 18. 5. 1982 (UL L 162, 12. 6. 1982, str. 6), 

· 31984 R 1097: Uredbo Sveta (EGS) št. 1097/84 z dne 31. 3. 1984 (UL L 113, 28. 4. 1984, str. 1), 

· 31984 R 1101: Uredbo Sveta (EGS) št. 1101/84 z dne 31. 3. 1984 (UL L 113, 28. 4. 1984, str. 7),

· 31984 R 1556: Uredbo Sveta (EGS) št. 1556/84 z dne 4. 6. 1984 (UL L 150, 6. 6. 1984, str. 5),

· 31984 R 2260: Uredbo Sveta (EGS) št. 2260/84 z dne 17. 7. 1984 (UL L 208, 3. 8. 1984, str. 1), 

· 11985 I: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Kraljevine Španije in Portugalske republike (UL L 302, 15. 11. 1985, str. 23),

· 31985 R 0231: Uredbo Sveta (EGS) št. 231/85 z dne 29. 1. 1985 (UL L 26, 31. 1. 1985, str. 12), 

· 31985 R 3768: Uredbo Sveta (EGS) št. 3768/85 z dne 20. 12. 1985 (UL L 362, 31. 12. 1985, str. 8), 

· 31986 R 1454: Uredbo Sveta (EGS) št. 1454/86 z dne 13. 5. 1986 (UL L 133, 21. 5. 1986, str. 8), 

· 31987 R 1915: Uredbo Sveta (EGS) št. 1915/87 z dne 2. 7. 1987 (UL L 183, 3. 7. 1987, str. 7), 

· 31987 R 3994: Uredba Komisije (EGS) št. 3994/87 z dne 23. 12. 1987 (UL L 377, 31. 12. 1987, str. 31), 

· 31988 R 1098: Uredbo Sveta (EGS) št. 1098/88 z dne 25. 4. 1988 (UL L 110, 29. 4. 1988, str. 10), 

· 31988 R 2210: Uredbo Sveta (EGS) št. 2210/88 z dne 19. 7. 1988 (UL L 197, 26. 7. 1988, str. 1),

· 31989 R 1225: Uredbo Sveta (EGS) št. 1225/89 z dne 3. 5. 1989 (UL L 128, 11. 5. 1989, str. 15),

· 31989 R 2902: Uredbo Sveta (EGS) št. 2902/89 z dne 25. 9. 1989 (UL L 280, 29. 9. 1989, str. 2),

· 31990 R 3499: Uredbo Sveta (EGS) št. 3499/90 z dne 27. 11. 1990 (UL L 338, 5. 12. 1990, str. 1),

· 31990 R 3577: Uredbo Sveta (EGS) št. 3577/90 z dne 4. 12. 1990 (UL L 353, 17. 12. 1990, str. 23), 

· 31991 R 1720: Uredbo Sveta (EGS) št. 1720/91 z dne 13. 6. 1991 (UL L 162, 26. 6. 1991, str. 27), 

· 31992 R 0356: Uredbo Sveta (EGS) št. 356/92 z dne 10. 2. 1992 (UL L 39, 15. 2. 1992, str. 1),

· 31992 R 2046: Uredbo Sveta (EGS) št. 2046/92 z dne 30. 6. 1992 (UL L 215, 30. 7. 1992, str. 1), 

· 31993 R 3179: Uredbo Sveta (ES) št. 3179/93 z dne 16. 11. 1993 (UL L 285, 20. 11. 1993, str. 9), 

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31994 R 3290: Uredbo Sveta (ES) št. 3290/94 z dne 22. 12. 1994 (UL L 349, 31. 12. 1994, str. 5), 

· 31996 R 1581: Uredbo Sveta (ES) št. 1581/96 z dne 30. 7. 1996 (UL L 206, 16. 8. 1996, str. 11), 

· 31998 R 1638: Uredbo Sveta (ES) št. 1638/98 z dne 20. 7. 1998 (UL L 210, 28. 7. 1998, str. 32), 

· 31999 R 2702: Uredbo Sveta (ES) št. 2702/1999 z dne 14. 12. 1999 (UL L 327, 21. 12. 1999, str. 7),

· 32000 R 2826: Uredbo Sveta (ES) št. 2826/2000 z dne 19. 12. 2000 (UL L 328, 23. 12. 2000, str. 2),

· 32001 R 1513: Uredbo Sveta (ES) št. 1513/2001 z dne 23. 7. 2001 (UL L 201, 26. 7. 2001, str. 4).

Člen 5(3) se nadomesti z naslednjim:

"3.
Največja količina oljčnega olja, za katero se uporablja pomoč iz odstavka 1, je 1 783 811 ton na tržno leto. Ta največja zajamčena količina se razdeli med države članice v obliki nacionalnih zajamčenih količin kot sledi: 

· Grčija 419 529 ton

· Španija 760 027 ton

· Francija 3 297 ton

· Italija 543 164 ton

· Ciper 6 000 ton

· Portugalska 51 244 ton

· Slovenija: 400 ton
· Malta: 150 ton
Nacionalne zajamčene količine za Ciper in Malto so začasne. Količine se bo leta 2005, po uvedbi Geografskega informacijskega sistema (GIS), ponovno pregledalo. Če se upravičena proizvodnja razlikuje od določenih količin, Komisija v skladu s postopkom iz člena 38 Uredbe št. 136/66/EGS odloči o ustrezni prilagoditvi ciprskih in malteških nacionalnih zajamčenih količin.".

3.
31975 L 0106: Direktiva Sveta 75/106/EGS z dne 19. decembra 1974 o približevanju zakonodaje držav članic v zvezi s pripravo določenih predpakiranih tekočin glede na prostornino (UL L 42, 15. 2. 1975, str. 1), kakor je bila nazadnje spremenjena z:

– 
31989 L 0676: Direktivo Sveta 89/676/EGS z dne 21. 12. 1989 (UL L 398, 30. 12. 1989, str. 18).

V členu 5(3) se kot pododstavek (e) doda naslednje:

"(e) 
Brez poseganja v pododstavek (b) se na Madžarskem lahko tržijo proizvodi, našteti v Prilogi III, oddelku (1)(a), ki so bili pred 1. januarjem 1993 ustekleničeni na Madžarskem in imajo prostornino 0,70 litra, pod pogojem, da Madžarska na dan pristopa prijavi Komisiji količino zalog.".
4.
 31977 R 1784: Uredba Sveta (EGS) št. 1784/77 z dne 19. julija 1977 o certificiranju hmelja (UL L 200, 8. 8. 1977, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

–
31979 R 2225: Uredbo Sveta (EGS) št. 2225/79 z dne 9. 10. 1979 (UL L 257, 12. 10. 1979, str. 1),

–
31985 R 2039: Uredbo Sveta (EGS) št. 2039/85 z dne 23. 7. 1985 (UL L 193, 25. 7. 1985, str. 1),

· 31991 R 1605: Uredbo Sveta (EGS) št. 1605/91 z dne 10. 6. 1991 (UL L 149, 14. 6. 1991, str. 14),

· 31993 R 1987: Uredbo Sveta (EGS) št. 1987/93 z dne 19. 7. 1993 (UL L 182, 24. 7. 1993, str. 1),

· 31996 R 1323: Uredbo Sveta (ES) št. 1323/96 z dne 26. 6. 1996 (UL L 171, 10. 7. 1996, str. 1). 

V členu 9 se doda naslednji stavek: 

"Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija in Slovaška posredujejo te podatke v štirih mesecih od dne pristopa.".

5.
 31982 R 1981: Uredba Sveta (EGS) št. 1981/82 z dne 19. julija 1982 o izdelavi seznama regij v Skupnosti, kjer se proizvodne pomoči za hmelj dodeljujejo samo priznanim organizacijam proizvajalcev (UL L 215, 23. 7. 1982, str. 3), kakor je bila spremenjena z: 

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31987 R 4069: Uredbo Sveta (EGS) št. 4069/87 z dne 22. 12. 1987 (UL L 380, 31. 12. 1987, str. 32),

· 31989 R 1808: Uredbo Sveta (EGS) št. 1808/89 z dne 19. 6. 1989 (UL L 177, 24. 6. 1989, str. 5),

· 31992 R 3337: Uredbo Sveta (EGS) št. 3337/92 z dne 16. 11. 1992 (UL L 336, 20. 11. 1992, str. 2). 

Seznamu v Prilogi se dodajo naslednje regije: 

"Česká republika
Slovensko".

6. 
31985 R 1907: Uredba Komisije (EGS) št. 1907/85 z dne 10. julija 1985 o seznamu sort vinskih trt in območij, ki zagotavljajo uvoženo vino za izdelavo penečega vina v Skupnosti (UL L 179, 11. 7. 1985, str. 21).

(a)
Za členom 1 se vstavi naslednji člen:

"Člen 1a

1.
Litva lahko za izdelavo penečega vina uporabi zaloge vina, ki izvira iz Moldavije in je uvoženo pred 1. januarjem 2004, vse dokler niso zaloge izčrpane.

2.
Litva sestavi inventar zalog, ki so na voljo 1. januarja 2004 in od takrat spremlja zaloge.


3.
Peneče vino, ki je proizvedeno iz moldavijskega vina, ima posebno nalepko, ki označuje izvor uporabljenega materiala in opredeljuje, da se to vino prodaja le na ozemlju Litve ali je namenjeno izvozu v tretje države.". 
7.
31989 R 1576: Uredba Sveta (EGS) št. 1576/89 z dne 29. maja 1989 o določitvi splošnih pravil za opredelitev, opis in predstavitev žganih pijač (UL L 160, 12. 6. 1989, str. 1), kakor je bila spremenjena z:
–
31992 R 3280: Uredbo Sveta (EGS) št. 3280/92 z dne 9. 11. 1992 (UL L 327, 13. 11. 1992, str. 3),
–
31994 R 3378: Uredbo (ES) št. 3378/94 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. 12. 1994 (UL L 366, 31. 12. 1994, str. 1),
–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21).
(a)
V členu 1(4):
–
v točki (f) se dodata naslednja pododstavka (3) in (4):
"(3)
Le pri žgani pijači proizvedeni na Cipru, se lahko ime "grozdni tropinovec" ali "žganje iz grozdnih tropin" nadomesti z označbo zivania .
(4)
Le pri žgani pijači proizvedeni na Madžarskem, se lahko ime "grozdni tropinovec" ali "žganje iz grozdnih tropin" nadomesti z označbo Pálinka .";
–
v točki (i) se doda naslednji pododstavek (4):
"(4)
Ime "sadno žganje" se lahko nadomesti z označbo Pálinka le pri žgani pijači proizvedeni na Madžarskem in distilatih marelice iz naslednjih okrajev Avstrije: Spodnja Avstrija, Gradiščansko, Štajerska in Dunaj.";

–
v točki (o)(3) se prva alinea nadomesti z naslednjim:
"–
so bili proizvedeni izključno v Grčiji ali na Cipru".
(b)
V členu 5(3):
–
v točki (c) se doda naslednji pododstavek: 

"Poljska lahko zahteva, da se za proizvodnjo vodke na njenem ozemlju, ki je označena kot "Poljska vodka/Polska Wódka" uporabijo le posebne surovine poljskega izvora ali se sledi tradicionalnim specifikacijam in okviru kakovostne politike, ki jo uporablja Poljska.".
(c) 
V členu 7(5), v prvem stavku se za imenom "Rum-Verschnitt" dodata besedi "in Slivovice". 

(d)
V členu 9 se doda naslednji odstavek 3:
"3.
Odstavek 1 ne preprečuje trženja žgane pijače z imenom "Slivovice", ki je proizvedena na Češkem in pridobljena z dodatkom maksimalnega volumskega deleža 30% etilnega alkohola kmetijskega izvora slivovemu distilatu pred končno destilacijo. Ta proizvod se mora opisati kot "žganje" ali "žgana pijača" v smislu člena 5 in lahko uporablja ime Slivovice v istem vidnem polju na nalepki spredaj. Če se ta češka Slivovica trži v Skupnosti, mora biti na nalepki označena njena alkoholna sestava. Ta določba ne vpliva na uporabo imena Slivovice za sadna žganja v skladu z členom 1(4)(i).". 

(e)
V Prilogi II se dodajo naslednje geografske označbe: 

–
v točki 5 "Karpatské brandy špeciál"
–
v točki 7 "Szatmári szilvapálinka", "Kecskeméti barackpálinka", "Békési szilvapálinka", "Szabolcsi almapálinka" in " Bošácka slivovica "

–
v točki 11 "Vilniaus džinas", "Spišská borovička", "Slovenská borovička Juniperus", "Slovenská borovička", "Inovecká borovička", "Liptovská borovička" 
–
v točki 14 "Allažu Ķimelis", "Čepkelių ", "Demänovka bylinná likér", "Polish Cherry", "Karlovarská hořká" 
–
v točki 16 "Latvijas Dzidrais", "Rīgas degvīns", "LB degvīns", "LB vodka", "Originali Lietuviška degtinė","Laugarácio vodka", "Polska Wódka/Poljska Vodka", "Zeliščna vodka iz severne Podlasie, aromatizirana z izvlečkom trave bizona" /"Wódka ziołowa z Niziny Północnopodlaskiej aromatyzowana ekstraktem z trawy żubrowej".
(f)
V Prilogi II se doda naslednja točka:
"17. Žgane pijače grenkega okusa
"Riga Black Balsam"or "Rīgas melnais Balzāms", " Demänovka bylinná horká".".

8.
 31991 R 2092: Uredba Sveta (EGS) št. 2092/91 z dne 24. junija 1991 o ekološki pridelavi kmetijskih proizvodov in označevanju tovrstno pridelanih kmetijskih proizvodov in živil (UL L 198, 22. 7. 1991, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

–
31992 R 1535: Uredbo Komisije (EGS) št. 1535/92 z dne 15. 6. 1992 (UL L 162, 16. 6. 1992, str. 15),

–
31992 R 2083: Uredbo Sveta (EGS) št. 2083/92 z dne 14. 7. 1992 (UL L 208, 24. 7. 1992, str. 15),

–
31992 R 3713: Uredbo Komisije (EGS) št. 3713/92 z dne 22. 12. 1992 (UL L 378, 23. 12. 1992, str. 21),

–
31993 R 0207: Uredbo Komisije (EGS) št. 207/93 z dne 29. 1. 1993 (UL L 25, 2. 2. 1993, str. 5),

–
31993 R 2608: Uredbo Komisije (EGS) št. 2608/93 z dne 23. 9. 1993 (UL L 239, 24. 9. 1993, str. 10), 

–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

–
31994 R 0468: Uredbo Komisije (ES) št. 468/94 z dne 2. 3. 1994 (UL L 59, 3. 3. 1994, str. 1),

–
31994 R 1468: Uredbo Sveta (ES) št. 1468/94 z dne 20. 6. 1994 (UL L 159, 28. 6. 1994, str. 11),

–
31994 R 2381: Uredbo Komisije (ES) št. 2381/94 z dne 30. 9. 1994 (UL L 255, 1. 10. 1994, str. 84),

–
31995 R 0529: Uredbo Komisije (ES) št. 529/95 z dne 9. 3. 1995 (UL L 54, 10. 3. 1995, str. 10),


–
31995 R 1201: Uredbo Komisije (ES) št. 1201/95 z dne 29. 5. 1995 (UL L 119, 30. 5. 1995, str. 9),

–
31995 R 1202: Uredbo Komisije (ES) št. 1202/95 z dne 29. 5. 1995 (UL L 119, 30. 5. 1995, str. 11),

–
31995 R 1935: Uredbo Sveta (ES) št. 1935/95 z dne 22. 6. 1995 (UL L 186, 5. 8. 1995, str. 1), 

–
31996 R 0418: Uredbo Komisije (ES) št. 418/96 z dne 7. 3. 1996 (UL L 59, 8. 3. 1996, str. 10),

–
31997 R 1488: Uredbo Komisije (ES) št. 1488/97 z dne 29. 7. 1997 (UL L 202, 30. 7. 1997, str. 12),

–
31998 R 1900: Uredbo Komisije (ES) št. 1900/98 z dne 4. 9. 1998 (UL L 247, 5. 9. 1998, str. 6),

–
31999 R 0330: Uredbo Komisije (ES) št. 330/1999 z dne 12. 2. 1999 (UL L 40, 13. 2. 1999, str. 23),

–
31999 R 1804: Uredbo Sveta (ES) št. 1804/1999 z dne 19. 7. 1999 (UL L 222, 24. 8. 1999, str. 1),

–
32000 R 0331: Uredbo Komisije (ES) št. 331/2000 z dne 17. 12. 1999 (UL L 48, 19. 2. 2000, str. 1), 

–
32000 R 1073: Uredbo Komisije (ES) št. 1073/2000 z dne 19. 5. 2000 (UL L 119, 20. 5. 2000, str. 27), 

–
32000 R 1437: Uredbo Komisije (ES) št. 1437/2000 z dne 30. 6. 2000 (UL L 161, 1. 7. 2000, str. 62), 

–
32000 R 2020: Uredbo Komisije (ES) št. 2020/2000 z dne 25. 9. 2000 (UL C 241, 26. 9. 2000, str. 39),

–
32001 R 0436: Uredbo Komisije (ES) št. 436/2001 z dne 2. 3. 2001 (UL L 63, 3. 3. 2001, str. 16), 

–
32001 R 2491: Uredbo Komisije (ES) št. 2491/2001 z dne 19. 12. 2001 (UL L 337, 20. 12. 2001, str. 9),

–
32002 R 0473: Uredbo Komisije (ES) št. 473/2002 z dne 15. 3. 2002 (UL L 75, 16. 3. 2002, str. 21). 

(a)
V členu 2 se med vnosa za španščino in danščino vstavi naslednje alinee:

"–
v češčini: ekologické",

med vnosa za nemščino in grščino:

"–
v estonščini: mahe ökoloogiline",

med vnosa za italijanščino in nizozemščino:

"–
v latvijščini: bioloģiskā,

 –
v litovščini: ekologiškas,

 –
v madžarščini: ökológiai,

 –
v malteščini: organiku",

med vnosa za nizozemščino in portugalščino:

"–
v poljščini: ekologiczne",

in med vnosa za portugalščino in finščino:

"–
v slovaščini: ekologické,

 –
v slovenščini: ekološki".

(b)
V členu 5 se odstavek 3a nadomesti z naslednjim:

Z odstopanjem od odstavkov 1 do 3 se lahko blagovne znamke, ki nosijo oznako iz člena 2, uporabljajo do 1. julija 2006 za označevanje in oglaševanje izdelkov, ki ne upoštevajo določb te uredbe, pod pogojem, da: 

· je bila prijava za registracijo blagovne znamke vložena pred 22. julijem 1991 - razen, če se uporabi drugi pododstavek spodaj - in je v skladu s Prvo direktivo Sveta 89/104/EGS z dne 21. decembra 1988 o približevanju zakonov držav članic v zvezi z blagovnimi znamkami(, in

· znamka se pojavlja skupaj z jasno, vidno in lahko berljivo navedbo, da izdelki niso proizvedeni v skladu s postopkom ekološke proizvodnje, kot ga predpisuje ta uredba. 

Datum prijave iz prve alinee prvega pododstavka je 1. januar 1995 za Finsko, Avstrijo in Švedsko in 1. maj 2004 za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško.

_______________

*
UL L 40, 11. 2. 1989, str. 1. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Odločbo 92/10/EGS (UL L 6, 11. 1. 1992, str. 35).".

(c)
V Prilogi V se med vnosa za španščino in danščino vstavi naslednje vnose: 

"CS: 

Ekologické zemědělství – kontrolní systém ES",

med vnosa za nemščino in grščino:

"ET: 
Mahepõllumajandus – EÜ kontrollsüsteem or Ökoloogiline põllumajandus – EÜ kontrollsüsteem", 

med vnosa za italijanščino in nizozemščino:

"LV: 
Bioloģiskā lauksaimniecība - EK kontroles sistēma,

LT: 
Ekologinis žemės ūkis – EB kontrolės sistema,

HU: 
Ökológiai gazdálkodás – EK ellenőrző rendszer,

MT: 
Agrikultura Organika – Sistema ta’ Kontroll tal-KE",

med vnosa za nizozemščino in portugalščino:

"PL: 
Rolnictwo ekologiczne – system kontroli WE",

in med vnosa za portugalščino in finščino:

"SK: 
Ekologické poľnohospodárstvo – kontrolný systém ES,

SL: 
Ekološko kmetijstvo - Kontrolni sistem ES".

9.
 31992 R 2075: Uredba Sveta (EGS) št. 2075/92 z dne 30. junija 1992 o skupni ureditvi trga za surovi tobak (UL L 215, 30. 7. 1992, str. 70), kakor je bila spremenjena z:

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31994 R 3290: Uredbo Sveta (ES) št. 3290/94 z dne 22. 12. 1994 (UL L 349, 31. 12. 1994, str. 105), 


· 31995 R 0711: Uredbo Sveta (ES) št. 711/95 z dne 27. 3. 1995 (UL L 73, 1. 4. 1995, str. 13), 

· 31996 R 0415: Uredbo Sveta (ES) št. 415/96 z dne 4. 3. 1996 (UL L 59, 8. 3. 1996, str. 3), 

· 31996 R 2444: Uredbo Sveta (ES) št. 2444/96 z dne 17. 12. 1996 (UL L 333, 21. 12. 1996, str. 4), 

· 31997 R 2595: Uredbo Sveta (ES) št. 2595/97 z dne 18. 12. 1997 (UL L 351, 23. 12. 1997, str. 11), 

· 31998 R 1636: Uredbo Sveta (ES) št. 1636/98 z dne 20. 7. 1998 (UL L 210, 28. 7. 1998, str. 23), 

· 31999 R 0660: Uredbo Sveta (ES) št. 660/1999 z dne 22. 3. 1999 (UL L 83, 27. 3. 1999, str. 10), 

· 32000 R 1336: Uredbo Sveta (ES) št. 1336/2000 z dne 19. 6. 2000 (UL L 154, 27. 6. 2000, str. 2),

· 32002 R 0546: Uredbo Sveta (ES) št. 546/2002 z dne 25. 3. 2002 (UL L 84, 28. 3. 2002, str. 4).

(a) V členu 8 se prvi odstavek nadomesti z naslednjim: 

"Za Skupnost se določi največji skupni jamstveni prag 402 953 ton surovega tobaka na letino.".

(b) V točki I "Z zračnim tokom sušeni tobak" Priloge se doda naslednje:

"Wiślica

Virginia SCR IUN

Wiktoria

Wiecha

Wika

Wala

Wisła

Wilia

Waleria

Watra

Wanda

Weneda

Wenus

DH 16

DH 17".
(c) V točki II "Lahki zračno sušeni tobak" Priloge se doda naslednje:

"Bursan

Bachus

Bożek

Boruta

Tennessee 90

Baca

Bocheński

Bonus

NC 3

Tennessee 86".

(d)
V točki III "Tobak, sušen v senci na zraku" Priloge se doda naslednje:

"Prezydent

Mieszko

Milenium

Małopolanin

Makar

Mega".

(e)
V točki IV "Tobak, sušen na dimu" Priloge se doda naslednje:

"Kosmos".

10.
 31992 R 2081: Uredba Sveta (EGS) št. 2081/92 z dne 14. julija 1992 o zaščiti geografskih označb in označb geografskega porekla za kmetijske proizvode in živila (UL L 208, 24. 7. 1992, str. 1), kakor je bila spremenjena z: 

–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

–
31997 R 0535: Uredbo Sveta (ES) št. 535/97 z dne 17. 3. 1997 (UL L 83, 25. 3. 1997, str. 3),

–
31997 R 1068: Uredbo Komisije (ES) št. 1068/97 z dne 12. 6. 1997 (UL L 156, 13. 6. 1997, str. 10),

–
32000 R 2796: Uredbo Komisije (ES) št. 2796/2000 z dne 20. 12. 2000 (UL L 324, 21. 12. 2000, str. 26).

V členu 2(7) in v členu 10(1) se doda naslednji stavek: 

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško začne zgornji rok teči na dan pristopa.".

11.
31992 R 2082: Uredba Sveta (EGS) št. 2082/92 z dne 14. julija 1992 o potrdilih o posebnih značilnostih za kmetijske proizvode in živila (UL L 208, 24. 7. 1992, str. 9), kakor je bila spremenjena z: 

–
11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21).

(a)
V členu 7(4) se doda naslednji stavek: 

"Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija in Slovaška objavijo te podatke v roku šestih mesecev od dne pristopa.".

(b)
V členu 14(1) se doda naslednji stavek: 

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško začne zgornji rok teči na dan pristopa.".

12.
 31992 R 2137: Uredba Sveta (EGS) št. 2137/92 z dne 23. julija 1992 o lestvici Skupnosti za razvrščanje trupov ovac in določitvi standardne kakovosti Skupnosti za sveže ali ohlajene trupe ovac in podaljšanju Uredbe (EGS) št. 338/91 (UL L 214, 30. 7. 1992, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

–
31994 R 1278: Uredbo Sveta (ES) št. 1278/94 z dne 30. 5. 1994 (UL L 30.5, 3. 6. 1994, str. 5),

–
31997 R 2536: Uredbo Sveta (ES) št. 2536/97 z dne 16. 12. 1997 (UL L 347, 18. 12. 1997, str. 6). 

V členu 3(2) se doda naslednji pododstavek:

"Če Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija ali Slovaška namerava uporabiti to dovoljenje, najkasneje eno leto od dne pristopa o tem uradno obvesti Komisijo in druge države članice.".




13.
31992 R 3950: Uredba Sveta (EGS) št. 3950/92 z dne 28. decembra 1992 o uvedbi dodatnega prelevmana v sektorju za mleko in mlečne izdelke (UL L 405, 31. 12. 1992, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 31993 R 0748: Uredbo Sveta (EGS) št. 748/93 z dne 17. 3. 1993 (UL L 77, 31. 3. 1993, str. 16),

· 31993 R 1560: Uredbo Sveta (EGS) št. 1560/93 z dne 14. 6. 1993 (UL L 154, 25. 6. 1993, str. 30),

· 11994 N: Aktom o pogojih pristopa in prilagoditvah Pogodb - pristop Republike Avstrije, Republike Finske in Kraljevine Švedske (UL C 241, 29. 8. 1994, str. 21),

· 31994 R 0647: Uredbo Komisije (ES) št. 647/94 z dne 23. 3. 1994 (UL L 80, 24. 3. 1994, str. 16),

· 31994 R 1883: Uredbo Sveta (ES) št. 1883/94 z dne 27. 7. 1994 (UL L 197, 30. 7. 1994, str. 25),

· 31995 R 0630: Uredbo Komisije (ES) št. 630/95 z dne 23. 3. 1995 (UL L 66, 24. 3. 1995, str. 11),

· 31995 R 1552: Uredbo Sveta (ES) št. 1552/95 z dne 29. 6. 1995 (UL L 148, 30. 6. 1995, str. 43),

· 31996 R 0635: Uredbo Komisije (ES) št. 635/96 z dne 10. 04. 1996 (UL L 90, 11. 4. 1996, str. 17),

· 31996 R 1109: Uredbo Komisije (ES) št. 1109/96 z dne 20. 6. 1996 (UL L 148, 21. 6. 1996, str. 13),

· 31997 R 0614: Uredbo Komisije (ES) št. 614/97 z dne 8. 4. 1997 (UL L 94, 9. 4. 1997, str. 4),

· 31998 R 0551: Uredbo Sveta (ES) št. 551/98 z dne 9. 3. 1998 (UL L 73, 12. 3. 1998, str. 1),

· 31998 R 0903: Uredbo Komisije (ES) št. 903/98 z dne 28. 4. 1998 (UL L 127, 29. 4. 1998, str. 8),

· 31999 R 0751: Uredbo Komisije (ES) št. 751/1999 z dne 9. 4. 1999 (UL L 96, 10. 4. 1999, str. 11),

· 31999 R 1256: Uredbo Sveta (ES) št. 1256/1999 z dne 17. 5. 1999 (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 73),

· 32000 R 0749: Uredbo Komisije (ES) št. 749/2000 z dne 11. 4. 2000 (UL L 90, 12. 4. 2000, str. 4),

· 32001 R 0603: Uredbo Komisije (ES) št. 603/2001 z dne 28. 3. 2001 (UL L 89, 29. 3. 2001, str. 18),

–
32002 R 0582: Uredbo Komisije (ES) št. 582/2002 z dne 4. 4. 2002 (UL L 89, 5. 4. 2002, str. 7).

–
32002 R 2028: Uredba Sveta (ES) št. 2028/2002 z dne 11.11.2002 (UL L 313, 16.11.2002, str. 3).

(a) 
V členu 3(2) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško omenjene količine vključujejo vse kravje mleko ali ekvivalent mleka, ki je oddano odkupovalcu ali prodano neposredno za potrošnjo ne glede na to, ali je proizvedeno ali trženo pod prehodnimi ukrepi, ki se uporabljajo za te države.

Za Poljsko se na podlagi dejanskih številk za leto 2003 opravi ponovni pregled razdelitve celotne količine med oddajo in neposredno prodajo in Komisija, če je to potrebno, razdelitev prilagodi v skladu s postopkom iz člena 42 Uredbe (ES) št. 1255/1999.

Za Češko, Estonijo, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško se ustanovi posebno rezervo za prestrukturiranje, kakor to določa tabela (g) Priloge. Ta rezerva se sprosti s 1. aprilom 2006 v obsegu, za kolikor se poraba mleka in mlečnih izdelkov na kmetijah v teh državah zmanjša od leta 1998 za Estonijo in Latvijo in od leta 2000 za Češko, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško. Odločitev o sprostitvi rezerve in njeni razdelitvi med kvotama za oddajo in neposredno prodajo sprejme Komisija v skladu s postopkom iz člena 42 Uredbe (ES) št. 1255/1999 na podlagi ocene poročila, ki ga Češka, Estonija, Latvija, Litva, Madžarska, Poljska, Slovenija in Slovaška predložijo Komisiji do 31. decembra 2005. Poročilo vsebuje podrobne rezultate in trende dejanskega procesa prestrukturiranja mlečnega sektorja v državi, predvsem rezultate preusmeritve od proizvodnje za porabo na kmetiji k proizvodnji za trg.".

(b)
V členu 4(1) se doda naslednji pododstavek:

"V primeru Češke, Estonije, Cipra, Latvije, Litve, Madžarske, Malte, Poljske, Slovenije in Slovaške so individualne referenčne količine, omenjene zgoraj, enake količini, ki je razpoložljiva na dan 31. 3. 2002 za Estonijo in Madžarsko, 31. 3. 2003 za Malto in Litvo, 31. 3. 2004 za Češko, Ciper, Latvijo in Slovaško ter na dan 31. 3. 2005 za Poljsko in Slovenijo.".

(c) 
V členu 11 se za drugim pododstavkom doda naslednji pododstavek: 

"Vendar so Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško lastnosti mleka, ki se štejejo kot reprezentativne, tiste iz koledarskega leta 2001, nacionalna povprečna vsebnost maščobe oddanega mleka pa je 4,21% za Češko, 4,31% za Estonijo, 3,46% za Ciper, 4,07% za Latvijo, 3,99% za Litvo, 3,85% za Madžarsko, 3,90% za Poljsko, 4,13% za Slovenijo in 3,71% za Slovaško.".

(d) 
Tabela (c) v Prilogi se nadomesti z naslednjim: 

"(c) 
Skupne referenčne količine iz člena 3(2) kot se uporabljajo od 1. aprila 2002 do 31. marca 2005. Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško se skupne referenčne količine iz člena 3(2) uporabljajo od 1. maja 2004 do 31. marca 2005.













 (tone)

Država članica
Oddaja
Neposredna prodaja

Belgija

Češka

Danska

Nemčija

Estonija

Grčija

Španija

Francija

Irska

Italija

Ciper

Latvija

Litva

Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska1
Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo
3 188 202,403

2 613 239,000

4 454 709,217

27 769 228,612

537 118,000

699 626,000

6 035 564,833

23 844 318,264

5 386 176,780

10 316 482,000

141 337,000

468 943,000

1 256 440,000

268 554,000

1 782 650,000

48 698,000

11 001 277,000

2 599 130,467

8 500 000,000

1 861 171,000

467 063,000

990 810,000

2 398 275,179

3 300 000,000

14 437 481,500
122 228,597

68 904,000

638,783

95 587,388

87 365,000

887,000

81 385,167

391 479,736

9 587,220

213 578,000

3 863,000

226 452,000

390 499,000

495,000

164 630,000

-

73 415,000

150 270,533

464 017,000

9 290,000

93 361,000

22 506,000

8 685,339

3 000,000

172 265,500

1
Razen Madeira




".

(e) 
Tabela (d) v Prilogi se nadomesti z naslednjim:

(d) 
Skupne referenčne količine iz člena 3(2) kot se uporabljajo od 1. aprila 2005 do 31. marca 2006












 
  (tone)

Država članica
Oddaja
Neposredna prodaja

Belgija

Češka

Danska

Nemčija

Estonija

Grčija

Španija

Francija

Irska

Italija

Ciper

Latvija

Litva

Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska1
Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo
3 204 754,403

2 613 239,000

4 476 986,217

27 908 552,612

537 118,000

699 626,000

6 035 564,833

23 965 497,264

5 386 176,780

10 316 482,000

141 337,000

468 943,000

1 256 440,000

269 899,000

1 782 650,000

48 698,000

11 056 650,000

2 612 877,467

8 500 000,000

1 870 533,000

467 063,000

990 810,000

2 410 298,179

3 316 515,000

14 510 431,500
122 228,597

68 904,000

638,783

95 587,388

87 365,000

887,000

81 385,167

391 479,736

9 587,220

213 578,000

3 863,000

226 452,000

390 499,000

495,000

164 630,000

-

73 415,000

150 270,533

464 017,000

9 290,000

93 361,000

22 506,000

8 685,339

3 000,000

172 265,500

1
Razen Madeira




".

(f) 
Tabela (e) v Prilogi se nadomesti z naslednjim:

"(e) 
Skupne referenčne količine iz člena 3(2) kot se uporabljajo od 1. aprila 2006 do 31. marca 2007


(tone)

Država članica
Oddaja
Neposredna prodaja

Belgija

Češka

Danska

Nemčija

Estonija

Grčija

Španija

Francija

Irska

Italija

Ciper

Latvija

Litva

Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska1
Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo
3 221 306,403

2 613 239,000

4 499 262,217

28 047 876,612

537 118,000

699 626,000

6 035 564,833

24 086 676,264

5 386 176,780

10 316 482,000

141 337,000


468 943,000


1 256 440,000

271 244,000

1 782 650,000


48 698,000

11 112 024,000

2 626 624,467

8 500 000,000

1 879 896,000

467 063,000

990 810,000

2 422 320,179

3 333 030,000

14 583 381,500
122 228,597

68 904,000

638,783

95 587,388

87 365,000

887,000

81 385,167

391 479,736

9 587,220

213 578,000

3 863,000

226 452,000

390 499,000

495,000

164 630,000

-

73 415,000

150 270,533

464 017,000

9 290,000

93 361,000

22 506,000

8 685,339

3 000,000

172 265,500

1
Razen Madeira




".

(g) 
Tabela (f) v Prilogi se nadomesti z naslednjim:

(d) 
Skupne referenčne količine iz člena 3(2) kot se uporabljajo od 1. aprila 2007 do 31. marca 2008


(tone)

Država članica
Oddaja
Neposredna prodaja

Belgija

Češka

Danska

Nemčija

Estonija

Grčija

Španija

Francija

Irska

Italija

Ciper

Latvija

Litva

Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska1
Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo
3 237 858,403

2 613 239,000

4 521 539,217

28 187 200,612

537 118,000

699 626,000

6 035 564,833

24 207 855,264

5 386 176,780

10 316 482,000

141 337,000

468 943,000

1 256 440,000

272 590,000

1 782 650,000

48 698,000

11 167 397,000

2 640 371,467

8 500 000,000

1 889 258,000

467 063,000

990 810,000

2 434 343,179

3 349 545,000

14 656 332,500
122 228,597

68 904,000

638,783

95 587,388

87 365,000

887,000

81 385,167

391 479,736

9 587,220

213 578,000

3 863,000

226 452,000

390 499,000

495,000

164 630,000

-

73 415,000

150 270,533

464 017,000

9 290,000

93 361,000

22 506,000

8 685,339

3 000,000

172 265,500

1
Razen Madeira




".

(h) 
V prilogi se doda tabela (g):

"(g) Količine posebnih rezerv za prestrukturiranje iz člena 3(2)















(tone)

Država članica
Posebna rezerva za prestrukturiranje

Češka
55 788

Estonija
21 885

Latvija
33 253

Litva
57 900

Madžarska
42 780

Poljska
416 126

Slovenija
16 214

Slovaška
27 472

".

14.
31993 R 0404: Uredba Sveta (EGS) št. 404/93 z dne 13. februarja 1993 o skupni ureditvi trga za banane (UL L 47, 25. 2. 1993, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 31993 R 3518: Uredbo Komisije (ES) št. 3518/93 z dne 21. 12. 1993 (UL L 320, 22. 12. 1993, str. 15),

· 31994 R 3290: Uredbo Sveta (ES) št. 3290/94 z dne 22. 12. 1994 (UL L 349, 31. 12. 1994, str. 105),

· 31998 R 1637: Uredbo Sveta (ES) št. 1637/98 z dne 20. 7. 1998 (UL L 210, 28. 7. 1998, str. 28),

· 31999 R 1257: Uredbo Sveta (ES) št. 1257/1999 z dne 17. 5. 1999 (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 80),

· 32001 R 0216: Uredbo Sveta (ES) št. 216/2001 z dne 29. 1. 2001 (UL L 31, 2. 2. 2001, str. 2),

· 32001 R 2587: Uredbo Sveta (ES) št. 2587/2001 z dne 19. 12. 2001 (UL L 345, 29. 12. 2001, str. 13).

Člen 12(2) se nadomesti z naslednjim:

"2. Največja količina banan, pridelanih in prodanih v Skupnosti, za katero se lahko izplača nadomestilo je 867 500 ton (neto teža) in se deli po pridelovalnih območjih Skupnosti na naslednji način: 

1.
420 000 ton za Kanarske otoke,

2.
150 000 ton za Guadeloupe,

3.
219 000 ton za Martinique,

4.
50 000 ton za Madeiro, Azore in Algarve,

5.
15 000 ton za Kreto in Lakonijo,

6.
13 500 ton za Ciper.

Količino za posamezno območje se lahko prilagodi glede na največjo določeno količino za Skupnost."


15.
 31994 R 1868: Uredba Sveta (ES) št. 1868/94 z dne 27. julija 1994 o vzpostavitvi sistema kvot v zvezi s proizvodnjo krompirjevega škroba (UL L 197, 30. 7. 1994, str. 4), kakor je bila spremenjena z:

–
31995 R 1664: Uredbo Komisije (EC) No 1664/95 z dne 7. 7. 1995 (UL L 158, 8. 7. 1995, p. 13), 


–
31995 R 1863: Uredbo Sveta (ES) št. 1863/95 z dne 17. 7. 1995 (UL L 179, 29. 7. 1995, str. 1), 

–
31998 R 1284: Uredbo Sveta (ES) št. 1284/98 z dne 16. 6. 1998 (UL L 178, 23. 6. 1998, str. 3), 

–
31999 R 1252: Uredbo Sveta (ES) št. 1252/1999 z dne 17. 5. 1999 (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 15),

–
32000 R 0962: Uredbo Sveta (ES) št. 962/2002 z dne 27. 5. 2002 (UL L 149, 7. 6. 2002, str. 1).

(a)
V členu 2 se dodata odstavka 3 in 4: 


"3. 
Državam članicam proizvajalkam krompirjevega škroba, ki so naštete spodaj, se s tem za tržno leto 2004/2005 dodeli naslednje kvote :

(tone)

Češka
33 660

Estonija
250

Latvija
5 778

Litva
1 211

Poljska
144 985

Slovaška
729

Skupaj
186 613

4.
Vsaka država članica proizvajalka razdeli kvoto iz odstavka 3 za tržno leto 2004/2005 med podjetja, ki proizvajajo krompirjev škrob, predvsem na osnovi povprečne količine krompirjevega škroba, ki so ga proizvedla v obdobju 1999-2001 za Češko, Estonijo, Latvijo, Poljsko in Slovaško ter v obdobju 1998-2000 za Litvo, in upoštevajoč nepovratne investicije teh podjetij pred 1. februarjem 2002.".

(b)
Člen 4 se nadomesti z naslednjim:

"Člen 4

Podjetje, ki proizvaja krompirjev škrob, s pridelovalci krompirja ne sklepa pogodb o pridelavi za količino krompirja, iz katerega bi proizvedli količino škroba, ki bi presegla kvoto iz člena 2(2) ali 2(4).".

(c)
Člen 5 se nadomesti z naslednjim:

"Člen 5

Premija v višini 22,25 EUR na tono proizvedenega škroba se izplačuje podjetjem za proizvodnjo krompirjevega škroba za količino krompirjevega škroba do višine kvote iz členov 2 (2) ali 2(4), pod pogojem, da so le-ta plačala pridelovalcem krompirja minimalno ceno iz člena 8 (1) Uredbe (EGS) št. 1766/92(*) za ves krompir, ki je potreben za proizvodnjo škroba do višine kvote.".

(d)
Člen 6(1) se nadomesti z naslednjim:

"1.
Ves krompirjev škrob, ki presega kvoto iz členov 2(2) ali 2(4), se nepredelan izvozi iz Skupnosti pred 1. januarjem po koncu tržnega leta. 

Zanj se ne izplača izvoznega nadomestila.".

16.
31995 R 0603: Uredba Sveta (ES) št. 603/95 z dne 21. februarja 1995 o skupni ureditvi trga za posušeno krmo (UL L 63, 21. 3. 1995, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 31995 R 0684: Uredbo Sveta (ES) št. 684/95 z dne 27. 3. 1995 (UL L 71, 31. 3. 1995, str. 3),

· 31995 R 1347: Uredbo Sveta (ES) št. 1347/95 z dne 9. 6. 1995 (UL L 131, 15. 6. 1995, str. 1). 

(a) Člen 4(1) se nadomesti z naslednjim:

"1.
Določena je največja zajamčena količina na tržno leto, za katero se lahko dodeli pomoč iz člena 3(2), to je za 4 517 223 ton dehidrirane krme.".

(b) V členu 4(2) se tabela nadomesti z naslednjim:


"Nacionalne zajamčene količine


(ton)

BLEU
8 000

Češka
 27 942

Danska
334 000

Nemčija
421 000

Grčija
 32 000

Španija
1 224 000

Francija
1 455 000

Irska
5 000

Italija
523 000

Litva 
650

Madžarska
49 593

Nizozemska
285 000

Avstrija
4 400

Poljska
13 538

Portugalska
5 000

Slovaška
13 100

Finska
3 000

Švedska
11 000

Združeno kraljestvo
102 000".

17.
 31995 R 3072: Uredba Sveta (EGS) št. 3072/95 z dne 22. decembra 1995 o skupni ureditvi trga za riž (UL L 329, 30. 12. 1995, str. 18), kakor je bila spremenjena z:

· 31998 R 0192: Uredbo Sveta (ES) št. 192/98 z dne 20. 1. 1998 (UL L 20, 27. 1. 1998, str. 16),
· 31998 R 2072: Uredbo Sveta (ES) št. 2072/98 z dne 28. 9. 1998 (UL L 265, 30. 9. 1998, str. 4),

· 32000 R 1528: Uredbo Komisije (ES) št. 1528/2000 z dne 13. 7. 2000 (UL L 175, 14. 7. 2000, str. 64),

· 32000 R 1667: Uredbo Sveta (ES) št. 1667/2000 z dne 17. 7. 2000 (UL L 193, 29. 7. 2000, str. 3),

· 2001 R 1987: Uredbo Sveta (ES) št. 1987/2001 z dne 8. 10. 2001 (UL L 271, 12. 10. 2001, str. 5),

· 32002 R 0411: Uredbo Komisije (ES) št. 411/2002 z dne 4. 3. 2002 (UL L 62, 5. 3. 2002, str. 27). 

(a) V členu 6(2) se tabela nadomesti z naslednjim:

"








(EUR/ha)


1999/2000 in naslednja

Španija
334,33

Madžarska
163,215

Francija

· območje metropole

· Francoska Gvajana
289,05

395,40

Grčija

· departmaji Thessaloniki, Serres, Kavala, Aitolia - Akarnania in Fthiotida

· drugi departmaji
393,82

393,82

Italija
318,01

Portugalska
318,53


".

(b) Člen 6(4) se nadomesti z naslednjim:

"4. 
S to uredbo se določi nacionalna bazna površina za vsako državo članico proizvajalko. V primeru Francije in Grčije se določita dve bazni površini. Bazne površine so naslednje:
Španija:
104 973 ha
Madžarska:
3222 ha
Francija:

· območje metropole
24 500 ha
· Francoska Gvajana
5 500 ha
Grčija:

· departmaji Thessaloniki, Serres, Kavala,
 
Aitolia, Akarnania in Fthiotida
22 330 ha

· drugi departmaji
  2 561 ha

Italija:
239 259 ha
Portugalska:
34 000 ha".
18.
 31996 R 1107: Uredba Komisije (ES) št. 1107/96 z dne 12. junija 1996 o registraciji geografskih označb in geografskega porekla po postopku iz člena 17 Uredbe Sveta (EGS) št. 2081/92 (UL L 148, 21. 6. 1996, str. 1), kakor je bila spremenjena z:
–
31996 R 1263: Uredbo Komisije (ES) št. 1263/96 z dne 1. 7. 1996 (UL L 163, 2. 7. 1996, str. 19),

–
31997 R 0123: Uredbo Komisije (ES) št. 123/97 z dne 23. 1. 1997 (UL L 22, 24. 1. 1997, str. 19),

–
31997 R 1065: Uredbo Komisije (ES) št. 1065/97 z dne 12. 6. 1997 (UL L 156, 13. 6. 1997, str. 5),

–
31997 R 2325: Uredbo Komisije (ES) št. 2325/97 z dne 24. 11. 1997 (UL L 322, 25. 11. 1997, str. 33),

–
31998 R 0134: Uredbo Komisije (ES) št. 134/98 z dne 20. 1. 1998 (UL L 15, 21. 1. 1998, str. 6),

–
31998 R 0644: Uredbo Komisije (ES) št. 644/98 z dne 20. 3. 1998 (UL L 87, 21. 3. 1998, str. 8),

–
31998 R 1549: Uredbo Komisije (ES) št. 1549/98 z dne 17. 7. 1998 (UL L 202, 18. 7. 1998, str. 25),
–
31999 R 0083: Uredbo Komisije (ES) št. 83/1999 z dne 13. 1. 1999 (UL L 8, 14. 1. 1999, str. 17),

–
31999 R 0590: Uredbo Komisije (ES) št. 590/1999 z dne 18. 3. 1999 (UL L 74, 19. 3. 1999, str. 8),

–
31999 R 1070: Uredbo Komisije (ES) št. 1070/1999 z dne 25. 5. 1999 (UL L 130, 26. 5. 1999, str. 18),

–
32000 R 0813: Uredbo Sveta (ES) št. 813/2000 z dne 17. 4. 2000 (UL L 100, 20. 4. 2000, str. 5),

–
32000 R 2703: Uredbo Komisije (ES) št. 2703/2000 z dne 11. 12. 2000 (UL L 311, 12. 12. 2000, str. 25),

–
32001 R 0913: Uredbo Komisije (ES) št. 913/2001 z dne 10. 5. 2001 (UL L 129, 11. 5. 2001, str. 8),

–
32001 R 1347: Uredbo Sveta (ES) št. 1347/2001 z dne 28. 6. 2001 (UL L 182, 5. 7. 2001, str. 3),

–
32001 R 1778: Uredbo Komisije (ES) št. 1778/2001 z dne 7. 9. 2001 (UL L 240, 8. 9. 2001, str. 6),

–
32002 R 0564: Uredbo Komisije (ES) št. 564/2002 z dne 2. 4. 2002 (UL L 86, 3. 4. 2002, str. 7),


–
32002 R 1829: Uredbo Komisije (ES) št. 1829/2002 z dne 14. 10. 2002 (UL L 277, 15. 10. 2002, str. 10).

(a)
V členu 1 se doda naslednji pododstavek:
"Imena "Budějovické pivo", "Českobudějovické pivo" in "Budějovický měšťanský var"se vpišejo kot zaščitene geografske označbe (GO) in se v skladu s specifikacijami predloženimi Komisiji vnesejo v Prilogo. To ne posega v blagovne znamke piva ali druge pravice, obstoječe v Evropski uniji na dan pristopa." 

(b)
V Prilogo, Del B, se pod naslov "Pivo" vstavi naslednje:
"ČEŠKA:
–
Budějovické pivo (PGI)

–
Českobudějovické pivo (PGI)

–
Budějovický měšťanský var (PGI)".

19.
31996 R 1577: Uredba Sveta (ES) št. 1577/96 z dne 30. julija 1996 o uvedbi posebnega ukrepa v zvezi z nekaterimi zrnatimi stročnicami (UL L 206, 16. 8. 1996, str. 4), kakor je bila spremenjena z:

–
31997 R 1826: Uredbo Komisije (ES) št. 1826/97 z dne 22. 9. 1997 (UL L 260, 23. 9. 1997, str. 11),

–
32000 R 0811: Uredbo Sveta (ES) št. 811/2000 z dne 17. 4. 2000 (UL L 100, 20. 4. 2000, str. 1).
Člen 3(2) se nadomesti z naslednjim: 

"2. 
Največja zajamčena površina za lečo in čičerko je 162 529 hektarjev, za grašico iz točke (c) člena 1 pa 259 473 hektarjev. Če se v zadevnem tržnem letu ne doseže največja zajamčena površina, se neporabljena površina prerazdeli drugi največji zajamčeni površini za to tržno leto, preden pride do prekoračitve.".

20.
 31996 R 2201: Uredba Sveta (ES) št. 2201/96 z dne 28. oktobra 1996 o skupni ureditvi trgov za predelano sadje in proizvode iz zelenjave (UL L 297, 21. 11. 1996, str. 29), kakor je bila spremenjena z:

· 31997 R 2199: Uredbo Sveta (ES) št. 2199/97 z dne 30. 10. 1997 (UL L 303, 6. 11. 1997, str. 1),

· 31999 R 2701: Uredbo Sveta (ES) št. 2701/1999 z dne 14. 12. 1999 (UL L 327, 21. 12. 1999, str. 5),

· 32000 R 2699: Uredbo Sveta (ES) št. 2699/2000 z dne 4. 12. 2000 (UL L 311, 12. 12. 2000, str. 9),

· 32001 R 1239: Uredbo Sveta (ES) št. 1239/2001 z dne 19. 6. 2001 (UL L 171, 26. 6. 2001, str. 1),

· 32002 R 0453: Uredbo Komisije (ES) št. 453/2002 z dne 13. 3. 2002 (UL L 72, 14. 3. 2002, str. 9).

(a)
V členu 7(2) se doda naslednji pododstavek:

"Za Ciper so tržna leta 1995/1996 in 1999/2000 referenčna leta za določitev največjega zajamčenega območja Skupnosti iz prvega pododstavka.".

(b)
V členu 9(1) se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:


"Količini sultanin in korint, ki so bile kupljene v skladu odstavkom 2, ne smeta preseči 27 930 ton.".

(c) 
Priloga III se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA III

Pragi predelave iz člena 5

Neto teža svežega proizvoda

(v tonah)



Paradižniki
Breskve
Hruške

Pragi Skupnosti
8 653 328
542 062
105 659

Nacionalni pragi

Češka
12 000
1 287
11



Grčija
1 211 241
300 000
5 155



Španija
1 238 606
180 794
35 199



Francija
401 608
15 685
17 703



Italija
4 350 000
42 309
45 708



Ciper
7 944
6
n.r.



Latvija
n.r.
n.r.
n.r.



Madžarska
130 790
1 616
1 031



Malta
27 000
n.r.
n.r.



Nizozemska
n.r.
n.r.
243



Avstrija
n.r.
n.r.
9



Poljska
194 639
n.r.
n.r.



Portugalska
1 050 000
218
600



Slovaška
29 500
147
n.r.

n.r. = ni relevantno


".

21.
 31996 R 2202: Uredba Sveta (ES) št. 2202/96 z dne 28. oktobra 1996 o uvedbi sheme pomoči Skupnosti za proizvajalce nekaterih agrumov (UL L 297, 21. 11. 1996, str. 49), kakor je bila spremenjena z:

· 31999 R 0858: Uredbo Sveta (ES) št. 858/1999 z dne 22. 4. 1999 (UL L 108, 27. 4. 1999, str. 8),

· 32000 R 2699: Uredbo Sveta (ES) št. 2699/2000 z dne 4. 12. 2000 (UL L 311, 12. 12. 2000, str. 9).

Priloga II se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA II

Pragi predelave iz člena 5

Neto teža svežega proizvoda

(v tonah)


Pomaranče
Limone
Grenivke
Drobni agrumi

Pragi Skupnosti
1 518 982
513 650
22 000
390 000

Nacionalni pragi

Grčija
280 000
27 976
799
5 217



Španija
600 467
192 198
1 919
270 186



Francija
n.r.
n.r.
61
445



Italija
599 769
290 426
3 221
106 428



Ciper
18 746
3 050
16 000
6 000



Portugalska
20 000
n.r.
n.r.
1 724



n.r. = ni relevantno




".
22.
 31998 R 1638: Uredba Sveta (ES) št. 1638/98 z dne 20. julija 1998 o spremembi Uredbe št. 136/66/EGS o vzpostavitvi skupne ureditve trga za olja in maščobe (UL L 210, 28. 7. 1998, str. 32), kakor je bila spremenjena z:

· 32001 R 1513: Uredbo Sveta (ES) št. 1513/2001 z dne 23. 7. 2001 (UL L 201, 26. 7. 2001, str. 4).

(a)
V členu 2(1) se doda naslednji pododstavek:


"Ciper in Slovenija uvedeta geografski informacijski sistem (GIS) najkasneje do 1. januarja 2005.".

(b)
V členu 4 se prvi odstavek nadomesti z naslednjim: 


"Pomoči na podlagi skupne ureditve trga za olje in maščobe, ki velja od 1. novembra 2001, ni mogoče izplačati pridelovalcem oliv za dodatne oljke ali za ustrezne površine zasajene v Skupnosti po 1. maju 1998, razen na Cipru in Malti, za katera je ta datum 31. december 2001, oz. je ni mogoče izplačati pridelovalcem oliv, ki do datuma, ki bo določen, niso prijavili svoje pridelave.".

23.
 31999 R 1251: Uredba Sveta (ES) št. 1251/1999 z dne 17. maja 1999 o uvedbi sistema podpore za proizvajalce določenih poljščin (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

–
31999 R 2704: Uredbo Sveta (ES) št. 2704/1999 z dne 14. 12. 1999 (UL L 327, 21. 12. 1999, str. 12),
–
32000 R 1672: Uredbo Sveta (ES) št. 1672/2000 z dne 27. 7. 2000 (UL L 193, 29. 7. 2000, str. 13),
–
32001 R 1038: Uredbo Sveta (ES) št. 1038/2001 z dne 22. 5. 2001 (UL L 145, 31. 5. 2001, str. 16). 

(a) V členu 2(2) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško se osnovne regionalne površine določi kot povprečno število hektarjev za poljščine znotraj regije v obdobju treh zaporednih let v obdobju 1997-2001. Skupne osnovne regionalne površine za posamezno državo članico ne presegajo osnovnih površin iz Priloge VI.". 
(b) V členu 3(5) se med prvi in drugi pododstavek vstavi naslednji pododstavek:

"- Češke, Cipra, Estonije, Latvije, Litve, Madžarske, Malte, Poljske, Slovenije in Slovaške z določitvijo referenčnih pridelkov na ravneh iz Priloge VI.".

(c)
 V členu 3(7) se besede "... ali v primeru Italije in Španije pridelek, kakor ga določa člen 3(5), prekoračen ..." nadomestijo z naslednjim:


" ...ali v primeru Cipra, Češke, Estonije, Madžarske, Italije, Latvije, Litve, Malte, Poljske, Slovaške, Slovenije in Španije pridelek, kakor ga določa člen 3(5), prekoračen ...". 

(d)
V členu 7 se med prvi in drugi pododstavek vstavi naslednji pododstavek:

"Za Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko in Slovenijo do zahtevkov za plačila niso upravičena zemljišča, ki so bila dne 31. decembra 2000 trajni pašniki, trajni nasadi, poraščena z drevjem ali uporabljena v ne-kmetijske namene. Za Slovaško do zahtevkov za plačila niso upravičena zemljišča, ki so bila dne 31. decembra 2001 trajni pašniki, trajni nasadi, poraščena z drevjem ali uporabljena v ne-kmetijske namene. Za Estonijo do zahtevkov za plačila niso upravičena zemljišča, ki so bila dne 1. oktobra 2002 trajni pašniki, trajni nasadi, poraščena z drevjem ali uporabljena v ne-kmetijske namene. Za Češko do zahtevkov za plačila niso upravičena zemljišča, ki so bila dne 30. novembra 2002 trajni pašniki, trajni nasadi, poraščena z drevjem ali uporabljena v ne-kmetijske namene. Za Ciper do zahtevkov za plačila niso upravičena zemljišča, ki so bila dne 1. decembra 2002 trajni pašniki, trajni nasadi, poraščena z drevjem ali uporabljena v ne-kmetijske namene.".

(e)
V členu 7 se tretji in četrti pododstavek nadomestita z naslednjim:


"Države članice lahko odstopijo od določb iz prvega in drugega pododstavka pod nekaterimi posebnimi okoliščinami, povezanimi s takšno ali drugačno obliko javne intervencije, ko na podlagi tovrstne intervencije kmetje gojijo pridelke na do takrat neupravičenem zemljišču, da nadaljujejo s svojimi običajnimi kmetijskimi dejavnostmi in ko omenjena intervencija pomeni, da prvotno upravičeno zemljišče nima več tega statusa, zaradi česar se skupna vrednost upravičenega zemljišča bistveno ne poveča.


Nadalje, lahko države članice v nekaterih primerih, ki jih prejšnja dva pododstavka ne urejata, odstopijo od prvega in drugega pododstavka, če v načrtu, ki ga dostavijo Komisiji, predložijo dokazilo, da skupen obseg upravičenega zemljišča ostaja nespremenjen.".

(f)
V Prilogi II se doda naslednje:

"CIPER


MADŽARSKA".

(g)
Priloga III se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA III

MAKSIMALNE ZAJAMČENE POVRŠINE S PREJEMKOM DODATKA K PLAČILU NA POVRŠINO ZA TRDO PŠENICO

(hektarji)

Grčija
617 000

Španija
594 000

Francija
208 000

Italija
1 646 000

Ciper
6 183

Avstrija
7 000

Portugalska
118 000

Madžarska
2 500

".

(h)
Priloga IV se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA IV

MAKSIMALNE ZAJAMČENE POVRŠINE S PREJEMKOM POSEBNE POMOČI ZA TRDO PŠENICO

(hektarji)

Nemčija
10 000

Španija
4 000

Francija
50 000

Italija
4 000

Madžarska
4 305

Slovaška
4 717

Združeno kraljestvo
5 000

".

(i) Doda se naslednja priloga:

"PRILOGA VI

Osnovne nacionalne površine in referenčni pridelki na Češkem, v Estoniji, na Cipru, v Latviji, v Litvi, na Madžarskem, na Malti, na Poljskem, v Sloveniji in na Slovaškem 


Osnovna površina

(hektarji)
Referenčni pridelek

(ton na hektar)

Češka
 2 253 598 
4,20

Estonija
 362 827 
2,40

Ciper
 79 004 
2,30

Latvija
 443 580 
2,50

Litva
 1 146 633 
2,70

Madžarska
 3 487 792 
4,73

Malta
 4 565 
2,02

Poljska
 9 454 671 
3,00

Slovenija
 125 171 
5,27

Slovaška
 1 003 453 
4,06

".

24.
 31999 R 1254: Uredba Sveta (ES) št. 1254/1999 z dne 17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za goveje in telečje meso (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 21), kakor je bila spremenjena z:

–
32001 R 1455: Uredbo Sveta (ES) št. 1455/2001 z dne 28. 6. 2001 (UL L 198, 21. 7. 2001, str. 58),

–
32001 R 1512: Uredbo Sveta (ES) št. 1512/2001 z dne 23. 7. 2001 (UL L 201, 26. 7. 2001, str. 1),

–
32001 R 2345: Uredbo Komisije (ES) št. 2345/2001 z dne 30. 11. 2001 (UL L 315, 1. 1. 2001, str. 29).
(a)
Člen 7(2) se nadomesti z naslednjim:


"2.
Države članice naredijo vse potrebno, da zagotovijo, da od 1. januarja 2000 vsota pravic do premij na njihovem ozemlju ne presega nacionalnih zgornjih mej, določenih v Prilogi II, in da se lahko določijo nacionalne rezerve iz člena 9. Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija in Slovaška najkasneje eno leto od dne pristopa dodelijo proizvajalcem individualne zgornje meje in iz skupnega števila pravic do premije določijo nacionalne rezerve za vsako izmed teh držav članic, kot je to določeno v Prilogi II.".

(b)
V členu 11(3) se doda naslednji pododstavek:


"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško so nacionalne zgornje meje vsebovane v naslednji tabeli:

Klavna premija


Biki, voli, krave in telice
Teleta, stara več kot en mesec in manj kot sedem mesecev in s težo trupa manjšo od 160 kilogramov

Češka
483 382
27 380

Estonija
107 813
30 000

Ciper
21 000
-

Latvija
124 320
53 280

Litva
367 484
244 200

Madžarska
141 559
94 439

Malta
6 002
17

Poljska
1 815 430
839 518

Slovenija
161 137
35 852

Slovaška
204 062
62 841


".

(c)
V členu 16(1), prvem pododstavku, se doda naslednja alinea:

–
"za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško: enako zgornjim mejam iz Priloge I ali enako povprečnemu številu zakolov moškega goveda v letih 2001, 2002 in 2003, ki jih izkazujejo statistike Eurostata za ta leta ali drugi objavljeni uradni podatki za ta leta, ki jih sprejme Komisija.".

(d)
V členu 16(4) se doda naslednji pododstavek:


"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško so referenčna leta 2001, 2002 in 2003.".

(e)
V členu 17(2) se doda naslednji pododstavek:


"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško so referenčna leta 1999, 2000 in 2001.".

(f)
Za členom 17 se vstavi naslednji člen:

"Člen 17a

Skupni zneski iz člena 14(1) in maksimalno plačilo 350 EUR po površini na hektar iz člena 17(3) se uporabljajo v skladu z razporedom povečanj, kot so določena v členu 1a Uredbe Sveta (ES) št. 1259/1999.".

(g)
Priloga I se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA I

POSEBNA PREMIJA

Regionalne zgornje meje držav članic iz člena 4(4)

Belgija
235 149

Češka
244 349

Danska
277 110

Nemčija
1 782 700

Estonija
18 800

Grčija
143 134

Španija
713 999 1

Francija
1 754 732 2

Irska
1 077 458

Italija
598 746

Ciper
12 000

Latvija
70 200

Litva
150 000

Luksemburg
18 962

Madžarska
94 620

Malta
3 201

Nizozemska
157 932

Avstrija
423 400

Poljska
926 000

Portugalska
175 075 3

Slovenija
92 276

Slovaška
78 348

Finska
250 000

Švedska
250 000

Združeno kraljestvo
1 419 811 4

___________________________

1
 Brez poseganja v posebna pravila iz Uredbe Sveta (ES) št. 1454/2001 z dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih ukrepov za nekatere kmetijske proizvode s Kanarskih otokov in o razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 1601/92 (Poseican).

2
 Brez poseganja v posebna pravila iz Uredbe Sveta (ES) št. 1452/2001 z dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih ukrepov za nekatere kmetijske proizvode za francoske prekomorske departmaje, spremembi Direktive 72/462/EGS in razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 525/77 in (EGS) št. 3763/91 (Poseidom).

3
 Brez poseganja v posebna pravila iz Uredbe Sveta (ES) št. 1453/2001 z dne 28. junija 2001 o uvedbi posebnih ukrepov za nekatere kmetijske proizvode za Azore in Madeiro ter razveljavitvi Uredbe (EGS) št. 1600/92 (Poseima). Razen programa ekstenziviranja iz Uredbe Sveta (ES) št. 1017/94 z dne 26. aprila 1994 o preusmeritvi zemljišč za poljščine v ekstenzivno živinorejo na Portugalskem (UL L 112, 3. 5. 1994, str. 2). Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) št. 2582/2001 (UL L 345, 29. 12. 2001, str. 5).
4
 Ta zgornja meja se začasno poveča za 100 000 glav na 1 519 811 glav, dokler se živih živali mlajših od šest mesecev ne izvozi.". 

________________________________________________________________________

 (h)
Priloga II se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA II

PREMIJA ZA KRAVE DOJILJE

Nacionalne zgornje meje iz člena 7(2), ki se uporabljajo od

 1. januarja 2000

Belgija
394 253

Češka *
90 300

Danska
112 932

Nemčija
639 535

Estonija *
13 416

Grčija 

138 005

Španija 1
1 441 539

Francija 2
3 779 866

Irska 


1 102 620

Italija 


621 611

Ciper *
500

Latvija *
19 368

Litva *
47 232

Luksemburg 

18 537

Madžarska *
117 000

Malta *
454

Nizozemska 

63 236

Avstrija
325 000

Poljska *
325 581

Portugalska 3

277 539

Slovenija *
86 384

Slovaška *
28 080

Finska 

55 000

Švedska
155 000

Združeno kraljestvo
1 699 511

*

Se uporablja od dne pristopa.

1
Razen posebna zgornja meja iz člena 5(3) Uredbe (ES) št. 1454/2001 in posebna razerva iz člena 2 Uredbe (ES) št. 1017/94.

2
Razen posebna zgornja meja iz člena 9(4)(b) Uredbe (ES) št. 1452/2001.

3
Razen posebna zgornja meja iz člena 13(3) in člena 22(3) Uredbe (ES) št. 1453/2001.".

 (i)
Priloga IV se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA IV

DODATNA PLAČILA

Skupni zneski iz 14. člena

(izraženo v milijonih evrov)


2002 in naslednja leta

Belgija
39,4

Češka
8,776017

Danska
11,8

Nemčija
88,4

Estonija
1,13451

Grčija 

3,8

Španija 


33,1

Francija 

93,4

Irska 

31,4

Italija 

65,6

Ciper
0,308945

Latvija
1,33068

Litva
4,942267

Luksemburg 

3,4

Madžarska
2,936076

Malta
0,0637

Nizozemska 

25,3

Avstrija
12,0

Poljska
27,3

Portugalska
6,2

Slovenija
2,964780

Slovaška
4,500535

Finska
6,2

Švedska 

9,2

Združeno kraljestvo 

63,8


"
25.
31999 R 1255: Uredba Sveta (ES) št. 1255/1999 z dne 17. maja 1999 o skupni ureditvi trga mleka in mlečnih izdelkov (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 48), kakor je bila spremenjena z:

· 32000 R 0999: Uredbo Komisije (ES) št. 999/2000 z dne 12. 5. 2000 (UL L 114, 13. 5. 2000, str. 9),

· 32000 R 1040: Uredbo Sveta (ES) št. 1040/2000 z dne 16. 5. 2000 (UL L 118, 19. 5. 2000, str. 1),

· 32000 R 1526: Uredbo Komisije (ES) št. 1526/2000 z dne 13. 7. 2000 (UL L 175, 14. 7. 2000, str. 55),

· 32000 R 1670: Uredbo Sveta (ES) št. 1670/2000 z dne 20. 7. 2000 (UL L 193, 29. 7. 2000, str. 10),

· 32002 R 0509: Uredbo Komisije (ES) št. 509/2002 z dne 21. 3. 2002 (UL L 79, 22. 3. 2002, str. 15).

(a)
V členu 16(3) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško je 12-mesečno obdobje iz prejšnjega pododstavka 2004/2005."

(b)
Za členom 19 se vstavi naslednji člen:


"Člen 19a 

Skupni zneski iz člena 17(1), skupni zneski za mlečno premijo in premijski dodatek iz člena 18(2) ter maksimalno plačilo na površino na hektar v višini 350 EUR iz člena 19(3) se uporabljajo v skladu z razporedom povečanj, kot so določena v členu 1a Uredbe Sveta (ES) št. 1259/1999.".

(c)
Priloga I se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA I

DODATNA PLAČILA: SKUPNI ZNESKI IZ ČLENA 17

(izraženi v milijonih EUR)


2005
2006
2007 in naslednja koledarska leta

Belgija

Češka

Danska

Nemčija

Estonija

Grčija

Španija

Francija

Irska

Italija

Ciper

Latvija

Litva

Luksemburg

Madžarska

Malta

Nizozemska

Avstrija

Poljska

Portugalska

Slovenija

Slovaška

Finska

Švedska

Združeno kraljestvo
8,6

6,9

11,5

72,0

1,6

1,6

14,4

62,6

13,6

25,7

0,4

 1,8

4,25

0,7

5,0

0,13

28,6

7,1

23,1

4,8

1,45

2,6

6,2

8,5

37,7
17,1

13,87

23,0

144,0

3,2

3,3

28,7

125,3

27,1

51,3

0,75

3,6

8,5

1,4

10,1

0,25

57,2

14,2

46,3

9,7

2,9

5,2

12,4

17,1

75,4
25,7

20,8

34,5

216,0

4,85

4,9

43,1

187,9

40,7

77,0

1,1

5,4

12,8

2,1

15,1

0,38

85,8

21,3

69,6

14,5

 4,35

7,9

18,6

25,6

113,1

".

26. 
31999 R 1257: Uredba Sveta (ES) št. 1257/1999 o podpori za razvoj podeželja iz Evropskega kmetijskega usmerjevalnega in jamstvenega sklada (EKUJS) ter o spremembi in razveljavitvi določenih uredb (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 80).

1.
Za Poglavjem IX Naslova II se vstavi naslednje poglavje:

"POGLAVJE IXa

POSEBNI UKREPI ZA NOVE DRŽAVE ČLANICE

Podpoglavje I

Dodatna podpora, ki se uporablja za nove države članice

Člen 33a

Splošne določbe

To podpoglavje določa pogoje pod katerimi se podeljuje začasna dodatna podpora, ki dopolnjuje podporo iz Poglavij od I do IX, kot prehodni ukrep za razvoj podeželja na Češkem, v Estoniji, na Cipru, v Latviji, v Litvi, na Madžarskem, na Malti, na Poljskem, v Sloveniji in na Slovaškem (v nadaljevanju "nove države članice") za zadovoljevanje posebnih potreb novih držav članic v programskem obdobju 2004-2006.

Člen 33b

Podpora za delno samooskrbne kmetije v prestrukturiranju

1.
Podpora za delno samooskrbne kmetije, ki so v postopku prestrukturiranja, prispeva k naslednjim ciljem:

(a)
pomaga blažiti težave povezane s preobrazbo podeželja, ko sta kmetijski sektor in kmetijsko gospodarstvo novih držav članic izpostavljena konkurenčnim pritiskom enotnega trga; 

(b)
olajšuje in spodbuja prestrukturiranje kmetij, ki še niso ekonomsko sposobne preživetja.

V tem členu "delno samooskrbne kmetije" pomeni kmetije, ki prvenstveno proizvajajo za lastno porabo, vendar del svoje proizvodnje tudi tržijo.

2.
Da lahko koristi podporo, mora kmet predložiti poslovni načrt, ki:
(a)
izkazuje bodočo ekonomsko sposobnost preživetja kmetije;

(b) vsebuje podrobnosti o potrebnih naložbah;

(c)
opredeljuje faze in cilje.

3.
Upoštevanje poslovnega načrta iz odstavka 2 se ponovno pregleda po treh letih. Če cilji iz načrta v času triletnega ponovnega pregleda niso bili doseženi se ne podeli nadaljnje podpore, vendar se povračila že prejetih zneskov ne bo zahtevalo.

4.
Podpora se izplačuje letno v obliki pavšalne pomoči do višine maksimalnega zneska, ki je določen v Prilogi II, in v obdobju, ki ne presega pet let.

Člen 33c

Podpora za upoštevanje standardov Skupnosti

1.
Kmetom v novih državah članicah se lahko podeli podpora, ki jim pomaga pri prilagajanju standardom v Skupnosti na področjih okolja; javnega zdravja, zdravja živali in rastlin; dobrega počutja živali in varnosti pri delu do trenutka, ko je predvideno, da se standardi dosežejo.

2.
Kmetje so upravičeni do podpore, če:

(a)
koristijo podporo za naložbe v skladu s Poglavjem I, ki bodo pripomogle k doseganju ustreznega standarda, ali

(b) 
predložijo načrt, ki ga pripravi ali ga potrdi oseba s priznanim strokovnim znanjem in izkušnjami, o posodobitvi in/ali spremembah v praksi kmetovanja, potrebnih za upoštevanje ustreznih minimalnih standardov izkoriščanja.

Podpora je na voljo le kmetom, ki lahko dokažejo, da je njihovo kmetijsko gospodarstvo ekonomsko sposobno preživetja ali da bo ekonomsko sposobno preživetja ob izteku podpore. 

3.
Podpora se podeljuje letno na degresivni podlagi, z zmanjševanjem do ničle v enakih korakih. Izplačuje se do trenutka, ko je predvideno, da se standardi dosežejo, in ne dalj kot pet let. 

Izplačilo se določi na taki ravni, da se izogne prekomerni kompenzaciji. Pri določanju ravni letne podpore se upošteva izpad dohodka in stroški povezani z dodatnimi naložbami in z delovno obremenitvijo. 

Največji znesek, ki se lahko dodeli kot podpora Skupnosti za prvo leto, je določen v Prilogi II. Če podpore ni mogoče izračunati na podlagi površin, se lahko v okviru programskega procesa določi drug ustrezen znesek 
Člen 33d

Skupine proizvajalcev 

1.
Podeli se pavšalna podpora, da bi se olajšalo ustanavljanje in upravljanje skupin proizvajalcev, katerih cilj je:

(a)
prilagajanje proizvodnje proizvajalcev, ki so člani teh skupin, zahtevam trga;

(b)
skupno trženje blaga, vključno s pripravo za prodajo, centralizacijo prodaje in dobavo grosističnim kupcem in

(c)
oblikovanje skupnih pravil o informacijah o proizvodnji, predvsem glede spravila in razpoložljivosti.

2.
Podpora se podeli le skupinam proizvajalcev, ki jih od dne pristopa do konca programskega obdobja pristojni organi novih držav članic uradno priznajo na podlagi nacionalnega prava ali prava Skupnosti. 

3.
Podpora se podeli v letnih obrokih v prvih petih letih, ki sledijo datumu, na katerega je bila skupina proizvajalcev priznana. Izračuna se na podlagi letne tržene proizvodnje skupine in ne presega:

(a)
5 %, 5 %, 4 %, 3 % in 2 % vrednosti proizvodnje do 1 000 000 EUR, ki je tržena v prvem, drugem, tretjem, četrtem oz. petem letu, in

(b)
2,5 %, 2,5 %, 2,0 %, 1,5 % in 1,5 % vrednosti proizvodnje nad 1 000 000 EUR, ki je tržena v prvem, drugem, tretjem, četrtem oz. petem letu.

V nobenem primeru podpora ne presega najvišjih zneskov iz Priloge II.

V primeru Malte se za proizvodni sektor, katerega proizvodnja je izredno majhna, lahko določi najmanjša pomoč. Zadevni sektor in raven pomoči določi Komisija.
Člen 33e

Tehnična pomoč

1.
Podporo je mogoče podeliti za ukrepe priprave, spremljanja, ocenjevanja in nadzora, ki so potrebni za izvajanje programskih dokumentov za razvoj podeželja.

2.
Ukrepi iz odstavka 1 vključujejo predvsem: 

(a)
študije;

(b)
ukrepe tehnične pomoči, izmenjavo izkušenj in informacije za partnerje, upravičence in javnost;

(c)
namestitev, delovanje in medsebojno povezovanje računalniških sistemov za upravljanje, spremljanje in ocenjevanje; 

(d)
izboljšave in ocenjevanje metod in izmenjava informacij o praksi na tem področju.

Člen 33f

Ukrepi vrste Leader+

1.
Podporo je mogoče podeliti za ukrepe, ki so povezani s pridobitvijo sposobnosti podeželskih skupnosti za pripravo in izvajanje lokalnih strategij za razvoj podeželja. 

Ti ukrepi lahko vključujejo predvsem: 

(a) 
tehnično pomoč študijam območja in diagnostiko ozemlja, ki upošteva izražene želje prebivalstva; 

(b) 
informacije in usposabljanje prebivalstva za spodbujanje aktivnega sodelovanja v procesu razvoja; 

(c) 
oblikovanje predstavniških partnerstev za lokalni razvoj;

(d) 
oblikovanje integriranih razvojnih strategij;

(e) 
financiranje raziskav in priprava prošenj za pomoč. 

2.
Pomoč se lahko podeli za sprejem integriranih ozemeljskih strategij razvoja podeželja pilotske narave, ki jih pripravijo lokalne akcijske skupine v skladu z načeli iz točk od 12 do 14 Sporočila Komisije državam članicam z dne 14. aprila 2000 o smernicah za pobudo Skupnosti za razvoj podeželja (Leader +)*. Ta pomoč je omejena na regije z že zadostno upravno usposobljenostjo in izkušnjami glede razvoja podeželja na lokalni ravni.

3.
Lokalne akcijske skupine iz odstavka 2 imajo pravico sodelovati v medozemeljskih in čeznacionalnih ukrepih sodelovanja v skladu z načeli iz točk od 15 do 18 Sporočila Komisije iz odstavka 2.

4.
Novim državam članicam in lokalnim akcijskim skupinam se omogoči dostop v Observatorij podeželskih površin iz točke 23 Sporočila komisije iz odstavka 2. 

Člen 33g

Storitve svetovanja na kmetijah in kmetijske promocije 

Poleg ukrepov iz tretje alinee člena 33 se podeli podporo za opravljanje storitev svetovanja na kmetijah in kmetijske promocije.

Člen 33h

Dopolnila k neposrednim plačilom

1.
Kot začasni in sui generis ukrep se le v obdobju 2004-2006 podpora lahko podeljuje kmetom, ki so upravičeni do dopolnilnih nacionalnih neposrednih plačil ali pomoči na podlagi člena 1c Uredbe (ES) št. 1259/1999**. 

2.
Podpora podeljena kmetu za leta 2004, 2005 in 2006 ne presega razlike med:
(a) ravnjo neposrednih plačil, ki se uporabljajo v novih državah članicah za zadevno leto v skladu s členom 1a Uredbe (ES) št. 1259/1999 ali člena 1b(2) te uredbe in 

(b)
40 % ravni neposrednih plačil, ki se uporabljajo v Skupnosti v njeni sestavi na dan 30. aprila 2004 za zadevno leto. 

3.
Prispevek Skupnosti k podpori podeljeni na podlagi tega člena v novi državi članici za vsako izmed let 2004, 2005 in 2006 ne presega 20 % njene ustrezne letne dodelitve. Vendar lahko nova država članica to 20 % letno stopnjo nadomesti z naslednjimi stopnjami: 25 % za leto 2004, 20 % za leto 2005 in 15 % za leto 2006.

4.
Podpora podeljena kmetu v skladu s tem členom se šteje:

(a)
v primeru Cipra kot dopolnilna nacionalna neposredna pomoč za namene uporabe skupnih zneskov iz člena 1c(3) Uredbe (ES) št. 1259/1999;

(b)
v primeru vseh drugih novih držav članic kot dopolnilna nacionalna neposredna plačila ali pomoči, glede na primer, za namene uporabe maksimalnih ravni iz člena 1c(2) Uredbe (ES) št. 1259/1999.

Podpoglavje II

Dodatna podpora, ki se uporablja za Malto

Člen 33i

Dopolnila k državni pomoči na Malti

1.
Na Malti je podporo mogoče podeliti upravičencem posebne začasne državne pomoči v okviru Posebnega programa tržne politike za malteško kmetijstvo (SMPPMA) iz Priloge XI, Poglavja 4 o kmetijstvu, Oddelka A, točke 1, k temu aktu.

2.
Z odstopanjem od člena 33h(3) skupni prispevek Skupnosti za podporo podeljeno na Malti v skladu s tem členom in členom 33h za leta 2004, 2005 in 2006 ne presega 20 % dodelitve za zadevno leto. Vendar lahko Malta to 20 % letno stopnjo nadomesti z naslednjimi stopnjami: 25 % za leto 2004, 20 % za leto 2005 in 15 % za leto 2006.

3.
Podpora podeljena v skladu s tem členom se šteje kot posebna začasna državna pomoč v okviru SMPPMA za namene uporabe maksimalnih zneskov iz tega programa.

Člen 33j

Polnozaposleni kmetje na Malti

Polnozaposlenim kmetom se podeli posebna začasna podpora, ki jim omogoči prilagoditev spremenjenemu tržnemu okolju, ki je posledica odprave prelevmanov s pristopom. 

Podpora se izplačuje letno na degresivni podlagi v obdobju, ki ne presega petih let. Predvidene so tri vrste plačil:

(a)
plačilo na hektar za namakana zemljišča;

(b)
plačilo na hektar za nenamakana zemljišča;

(c)
plačilo na enoto živine za živinorejske kmetije.

Plačilo se izračuna v odvisnosti od pričakovanega zmanjšanja dohodka kmetije zaradi odprave prelevmanov in posledičnega znižanja cen kmetijskih proizvodov. Plačilo se določi na taki ravni, da se izogne prekomerni kompenzaciji, predvsem v povezavi z državnimi pomočmi po posameznih proizvodih v okviru SMPPMA.

Najvišje zneske na kmetijsko gospodarstvo za tri vrste plačil sprejme Komisija.

Podpoglavje III

Odstopanja

Člen 33k

Splošne določbe

To podpoglavje določa primere, v katerih lahko nove države članice odstopajo od meril upravičenosti za ukrepe iz Poglavij I, IV, V in VII.

Člen 33l

Odstopanja, ki se uporabljajo za vse nove države članice

1.
Z odstopanjem od prve alinee člena 5 se podpora za naložbe podeli kmetijskim gospodarstvom, pri katerih je ekonomsko sposobnost preživetja mogoče dokazati po izvedbi naložb.

2.
Z odstopanjem od drugega pododstavka člena 7 je skupni znesek podpore za naložbe v kmetijska gospodarstva, izražen kot odstotek obsega naložb, ki izpolnjujejo pogoje za odobritev podpore, omejen na največ 50 % in na največ 60 % na območjih z omejenimi možnostmi. Kadar gre za naložbe mladih kmetov iz poglavja II, lahko znašajo ti odstotki največ 55 % in 65 % na območjih z omejenimi možnostmi.

3.
Z odstopanjem od druge alinee člena 26(1) se pomoč za naložbe dodeli podjetjem, ki jim je bilo priznano prehodno obdobje po pristopu, da bi izpolnila minimalne standarde glede okolja, higiene in dobrega počutja živali. V tem primeru podjetja dosežejo skladnost z ustreznimi standardi do konca predvidenega prehodnega obdobja ali do konca investicijskega obdobja, kar nastopi prej.
4.
Z odstopanjem od člena 29(5) se razvrstitev območij, kjer je nevarnost gozdnih požarov, predloži kot del načrta za razvoj podeželja. 

Člen 33m

Odstopanja, ki se uporabljajo za posamezne nove države članice

1.
Z odstopanjem od druge alinee člena 11(1) so kmetje v Litvi, ki jim je bila dodeljena kvota za mleko, upravičeni do sheme predčasnega upokojevanja, pod pogojem, da so v času prenosa mlajši od 70 let. 

Za znesek podpore veljajo maksimalni zneski iz Priloge I k tej uredbi in se izračuna v odvisnosti od velikosti kvote za mleko in skupnega obsega kmetijske dejavnosti gospodarstva.
Kvote za mleko, dodeljene prenosniku, se vrnejo v nacionalno rezervo kvot za mleko brez dodatnega kompenzacijskega plačila.

2.
Z odstopanjem od člena 21 Malta lahko preseže 10-odstotno mejo za skupno površino območij iz člena 20.

Z odstopanjem od člena 24(2) se lahko maksimalne letne zneske iz Priloge I, ki so upravičeni do podpore Skupnosti, poveča v primeru ukrepov za vzdrževanje in ohranjanje kamnitih pregrad na Malti. Maksimalni znesek na hektar, ki se izplača na podlagi tega odstopanja, določi Komisija. 

3.
Z odstopanjem od člena 31(1) Estonija lahko podeli podporo za pogozdovanje zapuščenih kmetijskih zemljišč, pod pogojem, da so bila ta zemljišča v rabi v preteklih petih letih. V tem primeru lahko taka podpora poleg stroškov sajenja vsebuje le še letno premijo na hektar iz prve alinee drugega pododstavka člena 31(1).

         _____     

*
UL C 139, 18. 5. 2000, str. 5.

**
Uredba (ES) št. 1259/1999 o skupnih pravilih za sheme neposrednih podpor v okviru skupne kmetijske politike (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 113). Uredba, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES) št. 1244/2001 (UL L 173, 27. 6. 2001, str. 1).".

2.
V členu 34 se na koncu drugega pododstavka vstavi naslednja alinea:

"–
pogoje, ki urejajo posebne ukrepe za nove države članice (Poglavje IXa)".

3.
V členu 42 se doda naslednji odstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško programi razvoja podeželja pokrivajo obdobje treh let od 1. januarja 2004.". 

4.
V členu 44(1) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško se programi razvoja podeželja predložijo najkasneje šest mesecev od dne pristopa.".

5.
V členu 44(2) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško Komisija potrdi programske dokumente za razvoj podeželja v skladu s postopkom iz člena 50(2) Uredbe (ES) št. 1260/1999 v šestih mescih po predložitvi programov, v kolikor se omenjeno obdobje šestih mesecev izteče po dnevu pristopa.". 

6.
Za Poglavjem IV Naslova III se vstavi naslednje poglavje: 

"POGLAVJE IVa

POSEBNE DOLOČBE ZA NOVE DRŽAVE ČLANICE

Člen 47a

1.
Podpora Skupnosti dodeljena v novih državah članicah za:

(a)
ukrepe iz člena 35(1) in iz druge alinee člena 35(2),

(b)
delno samooskrbne kmetije (člen 33b),

(c)
upoštevanje standardov Skupnosti (člen 33c),

(d)
skupine proizvajalcev (člen 33d),

(e)
tehnično pomoč (člen 33e),

(f)
dopolnila k neposrednim plačilom (člen 33h),

(g)
dopolnila k državni pomoči na Malti (člen 33i) in

(h)
polnozaposlene kmete na Malti (člen 33j)

se financira iz Jamstvenega oddelka EKUJS v skladu z določbami iz tega poglavja.

2.
Podpora Skupnosti podeljena za ukrepe vrste Leader+ (člen 33f) na območjih, ki jih pokriva Cilj 2, se financira iz Usmerjevalnega oddelka EKUJS. 

3.
Ne uporabljajo se naslednje določbe:

(a)
Členi od 149 do 153 Uredbe Sveta (ES) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o Finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti*,

(b)
Členi 35(1), 35(2), druga alinea, 36(2) in 47 te uredbe.

Člen 47b

1.
Skupnost prispeva k financiranju v skladu z določbami iz členov od 29 do 32 Uredbe (ES) št. 1260/1999.

Vendar lahko finančni prispevek Skupnosti znaša do 80 % na območjih, ki jih pokriva Cilj 1. 

Z odstopanjem od člena 30(2) Uredbe (ES) št. 1260/1999 so izdatki upravičeni do podpore le, če so bili upravičencu ukrepa podpore za razvoj podeželja dejansko izplačani po 31. decembru 2003 in po datumu na katerega je bil program razvoja podeželja predložen Komisiji. Za začetek upravičenosti izdatkov se šteje kasnejši izmed teh datumov.

2.
Uporabljajo se določbe Uredbe (ES) št. 1258/1999 o financiranju skupne kmetijske politike**, z izjemo člena 5 in člena 7(2).

       _______       

*
UL L 248, 16. 9. 2002, str. 1.

**
UL L 160, 26. 6. 1999, p. 103.".

7.
V členu 49(2) se doda naslednji pododstavek:

"Za Češko, Estonijo, Ciper, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Malto, Poljsko, Slovenijo in Slovaško lahko Jamstveni oddelek EKUJS sodeluje pri financiranju evalvacijskih študij v zvezi z razvojem podeželja v skladu z določbami Poglavja VIa. Izdatki glede ex-ante evalvacijskih študij so upravičeni do podpore, če so bili izplačani od 1. januarja 2004.".

8.
V členu 50 se doda naslednji pododstavek:

"Z odstopanjem od prvega pododstavka se posebne finančne določbe za nove države članice kot tudi mehanizme za olajšanje uvedbe teh finančnih določb, vključno s tistimi, ki so potrebni za rešitev posebnih praktičnih problemov, sprejme v skladu s postopkom iz člena 13 Uredbe (ES) št. 1258/1999.".

9.
V členih 8(2), prva alinea, 12(1), 15(3), 16(3) in 31(4) ter v naslovu Priloge se beseda "Priloga" nadomesti s "Priloga I".

10.
Kot Priloga II se doda naslednja priloga:

"PRILOGA II

Tabela zneskov za posebne ukrepe v novih državah članicah

Člen
Zadeva
EUR


Člen 33b
Delno samooskrbne kmetije
1 000(
)
na kmetijo / na leto

Člen 33c
Upoštevanje standardov Skupnosti
200
na hektar za prvo leto

Člen 33d
Skupine proizvajalcev 
100 000

100 000

80 000

60 000

50 000
za prvo leto

za drugo leto

za tretje leto

za četrto leto

za peto leto

".


(
) V primeru Poljske maksimalni upravičeni znesek ne preseže 1 250 EUR.

27.
31999 R 1259: Uredba Sveta (ES) št. 1259/1999 z dne 17. maja 1999 o skupnih pravilih za sheme neposrednih podpor v okviru skupne kmetijske politike (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 113), kakor je bila spremenjena z:

–
32001 R 1244: Uredbo Sveta (ES) št. 1244/2001 z dne 19. 6. 2001 (UL L 173, 27. 6. 2001, str. 1).

(a)
V členu 1 se izraz "Priloga" nadomesti s "Priloga I".

(b)
Za členom 1 se vstavijo naslednji členi:


"Člen 1a


Uvedba shem podpor v novih državah članicah

Na Češkem, v Estoniji, na Cipru, v Latviji, v Litvi, na Madžarskem, na Malti, na Poljskem, v Sloveniji in na Slovaškem (v nadaljevanju "nova(-e) država(-e) članica(-e)") se uvedejo neposredna plačila dodeljena po shemi podpor iz člena 1 v skladu z naslednjim razporedom povečanj, izraženih kot odstotek ravni takih plačil, ki se takrat uporablja v Skupnosti v njeni sestavi na dan 30. aprila 2004:

25 %

v letu 2004


30 %

v letu 2005

35 %

v letu 2006

40 %

v letu 2007

50 %

v letu 2008

60 %

v letu 2009

70 %

v letu 2010

80 %

v letu 2011

90 %

v letu 2012

100 %
od leta 2013.

Člen 1b

Shema enotnega plačila na površino za nove države članice

1.
Nove države članice se lahko najkasneje do dne pristopa odločijo, da plačila na podlagi shem podpor iz člena 1 med obdobjem uporabe iz odstavka 9 nadomestijo z enotnim plačilom (v nadaljevanju "enotno plačilo na površino"), ki se izračuna v skladu z odstavkom 2.
2.
Enotno plačilo na površino se opravi enkrat letno. Izračuna se tako, da se letni finančni okvir, ki je določen v skladu z odstavkom 3, deli s kmetijsko površino vsake nove države članice, določeno v skladu z odstavkom 4.

3.
Komisija za vsako novo državo članico določi letni finančni okvir:

–
kot vsoto sredstev, ki so na razpolago v zadevnem koledarskem letu za dodelitev neposrednih 
plačil v tej novi državi članici na podlagi shem podpor iz člena 1, 

–
v skladu z ustreznimi pravili Skupnosti in na podlagi količinskih parametrov kot npr. na 
podlagi baznih površin, zgornjih mej za premije in maksimalnih zajamčenih količin, 
določenih v Aktu o pristopu za vsako shemo podpore in 

–
ki se prilagodi z uporabo ustreznega odstotka, določenega v členu 1a za postopno uvedbo 
neposrednih plačil.

4.
Kmetijska površina nove države članice za namene sheme enotnega plačila na površino je tisti del kmetijske površine v uporabi, ki je na dan 30. junija 2003 vzdrževana v dobrem kmetijskem stanju, ne glede na to, ali je na ta dan v obdelavi ali ne, in se, če je to primerno, prilagodi v skladu z objektivnimi merili, ki jih po dovoljenju Komisije določi nova država članica.

"Kmetijsko zemljišče v obdelavi" pomeni skupno površino obdelovalnih zemljišč, trajnih pašnikov, trajnih nasadov in vrtov, kot jih za potrebe svojih statistik določi Komisija (EUROSTAT). 

5.
Do dodelitve plačil po shemi enotnega plačila na površino so upravičene vse kmetijske parcele, ki ustrezajo merilom iz odstavka 4. 

Najmanjša velikost upravičene površine na gospodarstvo, za katero se lahko zahteva plačilo, je 0,3 ha. Vsaka nova država članica pa lahko na podlagi objektivnih meril in po dovoljenju Komisije določi, da bo najmanjšo velikost določila na višji ravni, ki pa ne presega 1ha. 

6.
Ni obveze proizvajati ali uporabljati proizvodna sredstva. Kmetje lahko zemljišča iz odstavka 4 uporabljajo za katerikoli kmetijski namen. V primeru pridelave konoplje, ki spada pod oznako KN 5302 10 00, se uporabita člen 5a(2) Uredbe (ES) št. 1251/1999
 in člen 7b Uredbe (ES) št. 2316/1999
. 

Vsa zemljišča, ki prejemajo plačila po shemi enotnega plačila na površino, so vzdrževana v dobrem kmetijskem stanju, ki je združljivo z varstvom okolja. 

7.
Če bi v določenem letu enotna plačila na površino v novi državi članici presegla letni finančni okvir, se nacionalni znesek na hektar, ki se uporablja v tej novi državi članici, sorazmerno zmanjša z uporabo redukcijskega koeficienta.

8.
Pravila Skupnosti o integriranem administrativnem in kontrolnem sistemu (v nadaljevanju IAKS) iz Uredbe (EGS) št. 3508/92
, predvsem člena 2 uredbe, se v potrebnem obsegu uporabljajo za shemo enotnega plačila na površino. Skladno s tem vsaka nova država članica, ki se odloči za to shemo:

–
pripravi in obdela letne vloge kmetov za dodelitev pomoči. Te vloge vsebujejo le podatke o vlagatelju in o prijavljenih kmetijskih parcelah (identifikacijska številka in površina);

–
vzpostavi identifikacijski sistem parcel, ki zagotavlja, da je parcele, za katere je bila vložena vloga za dodelitev pomoči, možno opredeliti in določiti njihovo površino, da so parcele kmetijska zemljišča ter da glede njih ni vložena druga vloga;

–
razpolaga z vzpostavljeno računalniško bazo kmetijskih gospodarstev, parcel in vlog za dodelitev pomoči;

–
preverja vloge za dodelitev pomoči v skladu z členoma 7 in 8 Uredbe (EGS) št. 3508/92.

Uporaba sheme enotnega plačila na površino v ničemer ne vpliva na obveznost vsake nove države članice glede izvajanja pravil Skupnosti o identifikaciji in registraciji živali, kot to določata Direktiva 92/102/EGS
 in Uredba (ES) št. 1760/2000
.

9.
Za vsako novo državo članico je shema enotnega plačila na površino na voljo za obdobje uporabe do konca leta 2006; na zahtevo nove države članice se lahko to obdobje dvakrat podaljša za eno leto. Ob upoštevanju določb odstavka 11 se lahko vsaka nova država članica ob koncu prvega ali drugega leta obdobja uporabe odloči, da bo shemo prenehala uporabljati. Nove države članice o svoji nameri o prenehanju uporabe uradno obvestijo Komisijo vsaj dva meseca pred koncem zadnjega leta uporabe. 

10.
Pred koncem obdobja uporabe sheme enotnega plačila na površino Komisija oceni stanje pripravljenosti novih držav članic, da v celoti uporabljajo sheme podpor iz člena 1.

Predvsem nova država članica do konca obdobja uporabe sheme enotnega plačila na površino stori vse potrebno za vzpostavitev sistema IAKS iz Uredbe (EGS) št. 3508/92, da se zagotovi pravilno delovanje shem podpor iz člena 1 v obliki, ki se takrat uporablja.

11.
Komisija na podlagi svoje ocene:

(a)
ugotovi, da lahko nova država članica pristopi k sistemu shem podpor iz člena 1, ki se uporablja v sedanjih državah članicah, 

ali

(b)
odloči o podaljšanju uporabe sheme enotnega plačila na površino s strani nove države članice za obdobje, ki ga oceni kot potrebnega, da se zagotovi popolna vzpostavitev in ustrezno delovanje potrebnih postopkov upravljanja in nadzora.

Pred koncem podaljšanega obdobja uporabe iz (b) se uporablja odstavek 11.
Do konca petletnega obdobja uporabe sheme enotnega plačila na površino (tj. 2008) se uporablja odstotek določen v členu 1a. Če se uporabo sheme enotnega plačila na površino v skladu s sklepom, ki se sprejme v skladu z (b), podaljša preko tega datuma, se odstotek, določen v členu 1a za leto 2008, uporablja do konca zadnjega leta uporabe sheme enotnega plačila na površino.

12.
Brez poseganja v morebitne spremembe ustrezne zakonodaje Skupnosti se po koncu obdobja uporabe sheme enotnega plačila na površino sheme podpor iz člena 1 uporabljajo skladno z ustreznimi pravili Skupnosti in na podlagi količinskih parametrov kot npr. na podlagi bazne površine, zgornjih mej za premije in maksimalnih zajamčenih količin, določenih v Aktu o pristopu za vsako shemo podpore. Od tega trenutka veljajo za ustrezno leto odstotki kot so določeni v členu 1a.

13.
Nove države članice podrobno obveščajo Komisijo o ukrepih, ki se sprejmejo za izvajanje tega člena in še posebno o ukrepih, ki se sprejmejo skladno z odstavkom 7.
14.
Shema enotnega plačila na površino se šteje za intervencijo iz člena 1(2)(b) in člena 2(2) Uredbe (ES) št. 1258/1999
.

Člen 1c

Dopolnilna nacionalna neposredna plačila in neposredna plačila v novih državah članicah

1.
V tem členu: "S SKP primerljiva nacionalna shema" pomeni vsako nacionalno shemo neposrednih plačil, ki je v uporabi pred dnem pristopa novih držav članic, v skladu s katero se je dodeljevala pomoč kmetom za proizvodnjo, ki je zajeta v eni izmed shem neposrednih plačil EU, ki so naštete v Prilogi I.

2.
Po dovoljenju Komisije imajo nove države članice možnost dopolnjevati neposredne pomoči, ki so izplačane kmetom v skladu s katerokoli shemo SKP, našteto v Prilogi I, do: 

–
 55 % ravni neposrednih plačil v Skupnosti v njeni sestavi na dan 30. aprila 2004, v letu 2004, 60 % v letu 2005, 65 % v letu 2006 in od leta 2007 do 30 odstotnih točk več od ravni iz člena 1a, ki se uporablja za zadevno leto. V sektorju krompirjevega škroba pa lahko Češka v celotnem obdobju postopnega uvajanja neposrednih plačil doplačuje do 100 % ravni neposrednih plačil v Skupnosti v njeni v sestavi na dan 30. aprila 2004 v zadevnem letu,

ali

–
za 10 odstotnih točk povečane skupne ravni neposrednih plačil, do katere bi bil kmet v novi državi članici v koledarskem letu 2003 upravičen po posameznih proizvodih v skladu s s SKP primerljivo nacionalno shemo. Referenčno leto za Litvo je leto 2002, za Slovenijo pa je povečanje v letu 2004 10 odstotnih točk, v letu 2005 15 odstotnih točk, v letu 2006 20 odstotnih točk in od leta 2007 25 odstotnih točk.

Za vsako zadevno shemo SKP lahko nove države članice izberejo eno izmed dveh zgoraj omenjenih možnosti.

Skupna neposredna podpora, ki se po pristopu lahko dodeli kmetom iz nove države članice v skladu z ustrezno shemo EU, vključno z vsemi dopolnilnimi nacionalnimi neposrednimi plačili, ne preseže ravni neposredne podpore, do katere bi bil upravičen kmet v skladu z ustreznimi shemami EU, ki se takrat uporabljajo za države članice Skupnosti v njeni sestavi na dan 30. aprila 2004.

3.
Ciper lahko dopolnjuje neposredna plačila izplačana kmetom v skladu s katerokoli shemo SKP, ki so naštete v Prilogi I, do skupne ravni podpore, do katere bi bil kmet upravičen na Cipru v letu 2001.

Ciprski organi zagotovijo, da skupna neposredna podpora, dodeljena kmetom na Cipru po pristopu v skladu z ustrezno shemo EU, skupaj z vsemi dopolnilnimi nacionalnimi neposrednimi plačili v nobenem primeru ne presega ravni neposredne podpore, do katere bi bil kmet upravičen v skladu s to shemo v ustreznem letu v Skupnosti v njeni sestavi na dan 30. aprila 2004.

Skupni zneski dopolnilnih nacionalnih pomoči, ki se bodo dodelile, so določeni v Prilogi II.

Dopolnilne nacionalne pomoči, ki se bodo dodelile, so podrejene prilagoditvam, ki bi se izkazale za potrebne zaradi razvoja skupne kmetijske politike. 

Določbe odstavkov 2 in 5 se ne uporabljajo za Ciper.

4.
Če se nova država članica odloči, da uporablja shemo enotnega plačila na površino, lahko dodeljuje dopolnilno nacionalno neposredno pomoč v skladu s pogoji iz odstavkov 5 in 8.

5.
Skupni znesek dopolnilnih nacionalnih pomoči po sektorju, ki se dodelijo v določenem letu ob uporabi sheme enotnega plačila na površino, je omejen s posebnim finančnim okvirjem za sektor. Okvir je enak razliki med: 

–
skupnim zneskom podpor posameznim sektorjem, ki izvira iz uporabe prve oziroma druge alinee odstavka 2, in

–
skupnim zneskom neposredne podpore, ki bo za isti sektor v ustreznem letu na voljo v zadevni novi državi članici v skladu s shemo enotnega plačila na površino. 

6.
Nova država članica lahko na podlagi objektivnih meril in po dovoljenju Komisije določi zneske dopolnilnih nacionalnih pomoči, ki se dodelijo.

7.
Dovoljenje Komisije:


–
opredeli ustrezne s SKP primerljive nacionalne sheme neposrednih plačil, če se 
uporablja odstavek 2, druga alinea, 


–
določi raven, do katere se lahko izplačajo dopolnilne nacionalne pomoči, stopnjo 


dopolnilne nacionalne pomoči in, kjer je to primerno, pogoje za njeno podelitev,


–
se podeli ob upoštevanju prilagoditev, ki bi se izkazale za potrebne zaradi razvoja 


skupne kmetijske politike. 

8.
Dopolnilnih nacionalnih plačil ali pomoči se ne podeljuje za kmetijske dejavnosti, za katere velja skupna tržna ureditev, ki ne prejema neposredne pomoči v skladu s shemo podpor iz člena 1.

9.
Ciper lahko do konca 2010 poleg dopolnilnih nacionalnih neposrednih plačil podeljuje degresivne prehodne nacionalne pomoči. Takšne državne pomoči se podelijo v podobni obliki kot pomoči Skupnosti, npr. v obliki proizvodno nevezanih plačil.

Ob upoštevanju narave in zneska nacionalnih podpor podeljenih v letu 2001 lahko Ciper do zneskov, določenih v Prilogi III, podeli državne pomoči (pod)sektorjem, ki so našteti v tej prilogi.

Državne pomoči se lahko prilagodijo, če se to izkaže za potrebno zaradi razvoja skupne kmetijske politike. Če se te prilagoditve izkažejo za potrebne, se zneski pomoči ali pogoji za njihovo dodelitev spremenijo na podlagi odločbe Komisije.

Ciper Komisiji predloži letno poročilo o izvajanju ukrepov državnih pomoči, v katerem navede oblike pomoči in zneske po (pod)sektorjih. 

10.
Latvija lahko do konca 2008 poleg dopolnilnih nacionalnih neposrednih plačil podeljuje degresivne prehodne nacionalne pomoči. Takšne državne pomoči se podelijo v podobni obliki kot pomoči Skupnosti, npr. v obliki proizvodno nevezanih plačil.

Latvija lahko podeli državne pomoči pod(sektorjem) naštetim v Prilogi IV do zneskov, določenih v tej prilogi.

Državne pomoči se lahko prilagodijo, če se to izkaže za potrebno zaradi razvoja skupne kmetijske politike. Če se te prilagoditve izkažejo za potrebne, se zneski pomoči ali pogoji za njihovo dodelitev spremenijo na podlagi odločbe Komisije.

Latvija Komisiji predloži letno poročilo o izvajanju ukrepov državnih pomoči, v katerem navede oblike pomoči in zneske po (pod)sektorjih.".

(c)
V členu 2a se doda naslednji odstavek:


"8. 
Poenostavljena shema se ne uporablja za nove države članice.". 

(d)
Člen 11(4) se nadomesti z naslednjim:


"4.
Komisija skladno z odstavkom 2 sprejme:

· podrobna pravila za uporabo člena 2a, vključno z vsemi odstopanji od ustreznih uredb in Uredbe (EGS) št. 3508/92*, ki so potrebna za dosego cilja poenostavitve, še posebno tista, ki se vežejo na pogoje za upravičenost, datume za vložitev vloge, določbe glede plačila in nadzora, kakor tudi podrobna pravila, ki so potrebna za izogibanje dvojnim zahtevkom glede površine in proizvodnje, ki sta vključeni v poenostavljeno shemo,

–
podrobna pravila za izvajanje sheme enotnega plačila na površino iz člena 1b,

–
tiste spremembe Priloge 1, ki bi se izkazale za potrebne zaradi upoštevanja meril iz člena 1, in

–
kjer je to potrebno, podrobna pravila za uporabo te Uredbe vključno in še posebej z ukrepi, ki so potrebni za preprečevanje izigravanja členov 3 in 4, kakor tudi tiste, ki se nanašajo na člen 7.

            ______  

*
Uredba Sveta (EGS) št. 3508/1992 z dne 27. novembra 1992 o uvedbi integriranega administrativnega in kontrolnega sistema za nekatere sheme pomoči Skupnosti (UL L 355, 5. 12. 1992, str. 1). Uredba kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) št. 495/2001 (UL L 72, 14. 3. 2001, str. 6).".

(e) Naslov Priloge se nadomesti s "Priloga I".

(f)
Dodajo se naslednje priloge:

"PRILOGA II
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Tabela 1: Ciper: Dopolnilna nacionalna neposredna plačila, kjer se uporabljajo navadne sheme za neposredna plačila

Tabela 2: Ciper: Dopolnilna nacionalna neposredna plačila, kjer se za neposredna plačila uporablja shema enotnih plačil na površino
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"PRILOGA III

"
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"PRILOGA IV

"

28.
31999 R 1493: Uredba Sveta (ES) št. 1493/1999 z dne 17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za vino (UL L 179, 14. 7. 1999, str. 1), kakor je bila spremenjena z: 

· 32000 R 1622: Uredbo Komisije (ES) št. 1622/2000 z dne 24. 7. 2000 (UL L 194, 31. 7. 2000, str. 1),

· 32000 R 2826: Uredbo Sveta (ES) št. 2826/2000 z dne 19. 12. 2000 (UL L 328, 23. 12. 2000, str. 2),

· 32001 R 2585: Uredbo Sveta (ES) št. 2585/2001 z dne 19. 12. 2001 (UL L 345, 29. 12. 2001, str. 10).

(a)
V členu 1(3) se doda naslednji pododstavek:
"Ob pristopu se odloči, ali se bo Poljska uvrstila v vinorodno cono A v Prilogi III.".
(b)
V členu 5(2) se doda naslednja točka (d):
"(d)
za Ciper, pravice zasaditve 2000 ha za proizvodnjo kakovostnega vina iz nacionalnih rezerv Cipra, ki so obstajale pred pristopom. Ciper Komisiji predloži listo regij katerim so dodeljene pravice zasaditve iz teh nacionalnih rezerv.".
(c)
V členu 6 se doda naslednji odstavek 4: 


"4.
Za Češko so novoustvarjene pravice zasaditve dodeljene za proizvodnjo kakovostnega vina pdpo, ki znaša 2 % od skupnih površin pod vinogradi, ki so na Češkem v tej rabi 1. maja 2004. Te pravice se dodelijo v nacionalno rezervo, za katero se uporabi člen 5.
Za Malto se novoustvarjene pravice zasaditve dodelijo za proizvodnjo kakovostnega vina pdpo do skupaj 1000 ha zasajene vinorodne površine na Malti. Te novoustvarjene pravice zasaditve se uporabijo najkasneje do vinskega leta 2005/2006. Če se te pravice ne uporabijo do vinskega leta 2005/2006, se dodelijo v rezervo, za katero se uporabi člen 5.".
(d)
V členu 19(2) se doda naslednji pododstavek:
"V primeru, da se Poljska uvrsti v vinorodno cono v skladu s členom 1(3), bo ob pristopu določila sorte trt, ki so primerne za proizvodnjo vsakega izmed kakovostnih vin na njenem ozemlju.". 

(e)
Člen 27(7) se nadomesti z naslednjim:

"7. Od fizičnih ali pravnih osebe ali skupin oseb, ki predelujejo grozdje pridelano v vinorodni coni A ali v nemškem delu vinorodne cone B ali na območjih, zasajenih s trto v Avstriji ali na Češkem, se zahteva, da pod nadzorom in pod pogoji, ki se bodo določili, odstranijo stranske proizvode te predelave. ".

(f)
V členih 44(6) in (13) se za besedo "Irska" doda beseda "Poljska".
(g)
V Prilogi I se v točki 3 doda naslednji stavek: 

"Kakovostno vino pdpo "Tokaji eszencia", ki izvira iz Madžarske se ne šteje kot grozdni mošt v renju.". 
(h)
V Prilogi III (Vinorodne cone):
–
v točki 1 se doda naslednja točka (d):
"(d) na Češkem, Bohemia: območja z vinsko trto na naslednjih vinorodnih območjih: pražská, mělnická, roudnická, žernosecká, mostecká, čáslavská"; 
–
v točki 2 se dodajo naslednje točke (d), (e) in (f):
"(d)
na Češkem, Moravia: območja z vinsko trto na naslednjih vinorodnih območjih: brněnská, bzenecká, mikulovská, mutěnická, velkopavlovická, znojemská, strážnická, kyjovská, uherskohradišťská, Podluží in območjih z vinsko trto v regijah, ki niso vključene v točko 1(d);
(e)
na Slovaškem: vinorodna območja: Mali Karpati, južna Slovaška, Nitra, osrednja Slovaška in vzhodna Slovaška in vinorodna območja, ki niso vključena v točko 3;
(f)
v Sloveniji, območja z vinsko trto v Podravski regiji: ljutomersko-ormoški vinorodni okoliš, mariborski vinorodni okoliš, radgonsko-kapelski vinorodni okoliš, šmarsko-virštajnski vinorodni okoliš, vinorodni okoliš Haloze, prekmurski vinorodni okoliš, vinorodni okoliš Srednje Slovenske gorice, v Posavski regiji: bizeljsko-sremiški vinorodni okoliš, vinorodni okoliš Bela krajina, vinorodni okoliš Dolenjska in območja z vinsko trto v regijah, ki niso vključene v točko 5(d)"; 

–
v točki 3 se doda naslednje: 

"Na Slovaškem, regija Tokaj."; 

–
v točki 4 se doda naslednje:
" Na Madžarskem vsa območja z vinsko trto.";
–
v točki 5 se doda naslednja točka (d):
"(d)
v Sloveniji, območja z vinsko trto v Primorski regiji: vinorodni okoliš Goriška Brda, vinorodni okoliš Vipavska dolina, koprski vinorodni okoliš in vinorodni okoliš Kras"; 

–
v točki 6 se doda naslednji odstavek:
"Na Cipru vinorodna cona C III a) vključuje območja z vinsko trto, ki se nahajajo na nadmorski višini nad 600 metrov";
–
v točki 7 se dodata naslednji točki (f) in (g):
"(f)
na Cipru območje z vinsko trto, ki se nahaja na nadmorski višini pod 600 metrov;
(g)
na Malti: območja z vinsko trto.".
(i)
V Prilogi IV, točki 4 se doda naslednja točka (d):
'(d)
ležanje vina na vinsko drožeh ali grozdnih tropinah ali stisnjeno aszú pulpo, kjer je ta postopek tradicionalno uporabljen za proizvodnjo "Tokaji fordítás" in "Tokaji máslás" v madžarski regiji Tokajhegyalja v skladu s pogoji, ki se določijo".'.
(j)
V Prilogi V:
–
v Delu A (2)(b) se doda naslednja alinea:
'–
Tokaji kakovostna vina pdpo iz Madžarske in opisana v skladu z madžarskimi določbami kot "Tokaji édes szamorodni" ali "Tokaji aszú".'.;
–
v Delu A(2)(d) se doda naslednji stavek:
'in kakovostna vina pdpo iz Madžarske in opisana v skladu z madžarskimi določbami kot "Tokaji máslás", "Tokaji fordítás", "Tokaji aszúeszencia", "Tokaji eszencia", "Aszúbor" in "Töppedt szőlőből készült bor".'
–
v Delu D(3) se doda naslednje:
"in v vinorodnih conah Madžarske in Slovenije".
(k)
V Prilogi VI:

–
v Delu D(1)(b) se doda naslednji pododstavek:
"Stopnje proizvodnje Commandaria kakovostnega vina pdpo in izvorom iz Cipra, in sicer predelava grozdja v grozdni mošt in predelava mošta v vino se lahko opravijo na Cipru izven regij, v katerih je bila trgatev grozdja opravljena, vendar pod strogim nadzorom in v skladu s ciprsko zakonodajo.";


–
v Delu F(5) se drugi stavek začne z:
"Dolenjska kakovostna vina pdpo, ki izvirajo iz Slovenije in so označena v skladu z slovenskimi določbami kot "Cviček PTP" in ".
(l)
V Prilogi VII, točki A.2.(b), se tretja alinea nadomesti z naslednjim: 

"–
enega od naslednjih izrazov pod pogoji, ki bodo določeni: "Landwein", "vin de pays", "indicazione geografica tipica", "ονομασία κατά παράδοση", "οίνος τοπικός", "vino de la tierra", "vinho regional", "regional wine", "landwijn", "geograafilise tähistusega lauavein", "tájbor", "inbid tradizzjonali tal-lokal", "zemské víno" ali "deželno vino PGO" ali "deželno vino s priznano geografsko oznako"; kadar se uporabi tak izraz, besedi "namizno vino" nista potrebni.".
(m)
V Prilogi VII:
–
v Delu C(2), druga alinea, se doda naslednje: 

"Poljski se dovoli obdržati uporabo sestavljenega imena "Polskie wino/Poljsko vino" za proizvode nastale z vrenjem, ki spadajo pod oznako KN 2206, in so narejeni iz zgoščenega grozdnega soka ali zgoščenega grozdnega mošta in iz grozdnega soka in grozdnega mošta. Ti izdelki z oznako "Polskie wino/Poljsko vino" se tržijo le na Poljskem.".
(n)
V Prilogi VIII, točki D.3, se alinee nadomestijo z naslednjim:

"–
"brut nature", "naturherb", "bruto natural", "pas dosé", "dosage zéro", "natūralusis briutas", "īsts bruts", "přírodně tvrdé", "popolnoma suho" ali "dosaggio zero": če je vsebnost sladkorja manjša od 3 gramov na liter; ti izrazi se lahko uporabljajo le za proizvode, katerim ni bil dodan sladkor po sekundarni fermentaciji;

–
"extra brut", "extra herb", "ekstra briutas", "ekstra brut", "ekstra bruts", "zvláště tvrdé", "extra bruto", "izredno suho" ali "ekstra wytrawne" : če je vsebnost sladkorja med 0 in 6 gramov na liter;

–
"brut", "herb", "briutas", "bruts", "tvrdé", "bruto", "zelo suho" ali " bardzo wytrawne": če je 
vsebnost sladkorja manjša od 15 gramov na liter;

–
"extra dry", "extra trocken", "extra seco", "labai sausas", "ekstra kuiv", "ekstra sausais", 
"különlegesen száraz", "wytrawne", "suho", "zvláště suché" ali "extra suché" : če je vsebnost 
sladkorja med 12 in 20 gramov na liter;

–
"sec", "trocken", "secco" or "asciutto", "dry", "tør", "ξηρός", "seco", "torr", "kuiva", "sausas", 
"kuiv", "sausais", "száraz", "półwytrawne", "polsuho", ali "suché": če je vsebnost sladkorja med 
17 in 35 gramov na liter;

–
"demi-sec", "halbtrocken", "abboccato", "medium dry", "halvtør", "ημίξηρος", "semi seco", 
"meio seco", "halvtorr", "puolikuiva", "pusiau sausas", "poolkuiv", "pussausais", "félszáraz", 
"półsłodkie", "polsladko", ali "polosuché" ali "polosladké": če je vsebnost sladkorja med 33 in 
50 gramov na liter;

–
"doux", "mild", "dolce", "sweet", "sød", "γλυκύς", "dulce", "doce", "söt", "makea", "saldus", "magus", "pussaldais", "édes", "ħelu", "słodkie", "sladko" ali "sladké": če je vsebnost sladkorja večja od 50 gramov na liter.".

(o)
V Prilogi VIII, v Delu E(6)(a), se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:
"(a) izraz "Winzersekt" je rezerviran za kakovostna peneča vina pdpo, ki so proizvedena v Nemčiji, izraz "Hauersekt" je rezerviran za kakovostna peneča vina pdpo, ki so proizvedena v Avstriji, izraz "pěstitelský sekt" je rezerviran za kakovostna peneča vina pdpo, ki so proizvedena na Češkem in izraz "Termelői pezsgő" je rezerviran za kakovostna peneča vina pdpo, ki so proizvedena na Madžarskem in ki so:".
29. 
31999 R 1621: Uredba Komisije (ES) št. 1621/1999 z dne 22. julija 1999 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 2201/96 glede pomoči pri pridelavi grozdja za proizvodnjo nekaterih sort rozin (UL L 192, 24. 7. 1999, str. 21), kakor je bila spremenjena z:

–
31999 R 2256: Uredbo Komisije (ES) št. 2256/1999 z dne 25. 10. 1999 (UL L 275, 26. 10. 1999, str. 13),

–
32001 R 1880: Uredbo Komisije (ES) št. 1880/2001 z dne 26. 9. 2001 (UL L 258, 27. 9. 2001, str. 14).
Člen 2(1) se nadomesti z naslednjim:

"Maksimalna zajamčena površina Skupnosti iz člena 7(2) Uredbe (ES) št. 2201/96 je 53 187 hektarov.". 

30.
32000 R 1622: Uredba Komisije (ES) št. 1622/2000 z dne 24. julija 2000 o določitvi nekaterih podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (ES) št. 1493/1999 o skupni ureditvi trga za vino in vzpostavitvi zbirke pravil Skupnosti za enološke postopke in obravnave (UL L 194, 31. 7. 2000, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 32000 R 2451: Uredbo Komisije (ES) št. 2451/2000 z dne 7. 11. 2000 (UL L 282, 8. 11 2000, str. 7),

· 32001 R 0885: Uredbo Komisije (ES) št. 885/2001 z dne 24. 4 . 2001 (UL L 128, 10. 5. 2001, str. 54),

· 32001 R 1609: Uredbo Komisije (ES) št. 1609/2001 z dne 6. 8. 2001 (UL L 212, 7. 8. 2001, str. 9),

· 32001 R 1655: Uredbo Komisije (ES) št. 1055/2001 z dne 14. 8. 2001 (UL L 220, 15. 8. 2001, str. 17),

· 32001 R 2066: Uredbo Komisije (ES) št. 2066/2001 z dne 22. 10. 2001 (UL L 278, 23. 10. 2001, str. 9),

· 32002 R 2244: Uredbo Komisije (ES) št. 2244/2002 z dne 16. 12. 2002 (UL L 341, 17.12. 2002, str. 27).

V Prilogi XIII se doda naslednja točka (g):


"(g) 
za madžarska vina: 

25 miliekvivalentov na liter za naslednja kakovostna vina: 

– "Tokaji máslás", 

–"Tokaji fordítás", 

–"Aszúbor",

–"Töppedt szőlőből készült bor",

–"Tokaji édes szamorodni",

35 miliekvivalentov na liter za naslednja kakovostna vina: 

–"Tokaji aszú",

–"Tokaji aszúeszencia", 

–"Tokaji eszencia",".

31.
 32000 R 1673: Uredba Sveta (ES) št. 1673/2000 z dne 27. julija 2000 o skupni ureditvi trgov za lan in konopljo, ki se ju goji za vlakna (UL L 193, 29. 7. 2000, str. 16), kakor je bila spremenjena z: 

· 32002 R 0651: Uredbo Komisije (ES) št. 651/2002 z dne 16. 4. 2002 (UL L 101, 17. 4. 2002, str. 3).

(a) Člen 3(1) se nadomesti z naslednjim:

"1. 
Za dolga lanena vlakna se določi maksimalna zajamčena količina na tržno leto, in sicer 80 823 ton, ki se jo razdeli med države članice kot nacionalne zajamčene količine. Ta količina se razdeli, kot sledi:

· 13 800 ton za Belgijo,

· 1 923 ton za Češko,

· 300 ton za Nemčijo,

· 30 ton za Estonijo,
· 50 ton za Španijo,

· 55 800 ton za Francijo,

· 360 ton za Latvijo,

· 2 263 ton za Litvo,

· 4 800 ton za Nizozemsko,

· 150 ton za Avstrijo,

· 924 ton za Poljsko,

· 50 ton za Portugalsko,

· 73 ton za Slovaško,

· 200 ton za Finsko,

· 50 ton za Švedsko,

· 50 ton za Združeno kraljestvo.".

(b) V členu 3(2) se uvodni odstavek in pododstavek (a) nadomestita z naslednjim:

"Za kratka lanena vlakna in konopljena vlakna, za katera se lahko dodeli pomoč, se določi maksimalna zajamčena količina, in sicer 146 296 ton. Ta količina se razdeli v obliki:

(a) 
nacionalnih zajamčenih količin naslednjim državam članicam:

· 10350 ton za Belgijo,

· 2 866 za Češko,

· 12 800 ton za Nemčijo,

· 42 ton za Estonijo,

· 20 000 ton za Španijo,

· 61 350 ton za Francijo,

· 1 313 ton za Latvijo,

·  3 463 ton za Litvo,

·  2 061 ton za Madžarsko,

· 5 550 ton za Nizozemsko,

· 2 500 ton za Avstrijo,

·  462 ton za Poljsko,

· 1 750 ton za Portugalsko,

·  189 ton za Slovaško,

· 2 250 ton za Finsko,

· 2 250 ton za Švedsko,

· 12 100 ton za Združeno kraljestvo.

Nacionalna zajamčena količina, ki je določena za Madžarsko, se nanaša le na konopljena vlakna.".

32.
32001 R 1260: Uredba Sveta (ES) št. 1260/2001 z dne 19. junija 2001 o skupni ureditvi trgov v sektorju sladkorja (UL L 178, 30. 6. 2001, str. 1), kakor je bila spremenjena z:

· 32002 R 0680 Uredbo Komisije (ES) št. 680/2002 z dne 19. 4. 2002 (UL L 104, 20. 4. 2002, str. 26).

(a)
V členu 10(4) se doda naslednji pododstavek:

"Tabela z ustreznimi koeficienti iz prejšnjega pododstavka bo prilagojena v skladu s postopkom iz člena 42(2) ob upoštevanju osnovnih količin, določenih v členu 11(2).".

(b)
V členu 11(1) se doda naslednji stavek:

"Za Češko, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško je zadevno tržno leto 2003-2004.".

(c)
V členu 11(2) se v tabelo "1 Osnovne količine A" pred vnos za Dansko vstavi naslednje:

"Češka
441 209
―
―"

med vnosa za Italijo in Nizozemsko:

"Latvija
66 400
―
―

Litva
103 010
―
―

Madžarska
400 454
127 627
―"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska
1 580 000
24 911
―"

in med vnosa za avtonomno regijo Azori in Finsko:

"Slovenija
48 157
―
―

Slovaška
189 760
37 522
―".

(d)
V členu 11(2) se v tabelo "2 Osnovne količine B" pred vnos za Dansko vstavi naslednje: 

"Češka
13 653
―
―"

med vnosa za Italijo in Nizozemsko:

"Latvija
105
―
―

Madžarska
 1 230


10 000
―"

med vnosa za Avstrijo in Portugalsko:

"Poljska
91 926
1 870
―"

in med vnosa za avtonomno regijo Azori in Finsko:

"Slovenija
4 816
―
―

Slovaška
17 672
5 025
―".

(e)
V členu 11(3) se doda naslednji stavek:

"Za Češko, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško je zadevno tržno leto 2003-2004.".

(f)
V členu 39(2) se doda naslednji pododstavek:

"Z odstopanjem od člena 7(4) je maksimalna predvidena potreba po dobavi za podjetje, ki proizvaja sladkor v Sloveniji, 19 585 ton.".

(g)
V Prilogo III, točko IV, odstavek 2; točko V, odstavek 2 in 3, točko VI, odstavek 2; točko VIII, alineo (d); in točko XI, odstavek 2, se doda naslednji stavek:

"Za Češko, Latvijo, Litvo, Madžarsko, Poljsko, Slovenijo in Slovaško je zadevno tržno leto 2003-2004.". 

33.
 32001 R 2529: Uredba Sveta (ES) št. 2529/2001 z dne 19. decembra 2001 o skupni ureditvi trga za ovčje in kozje meso (UL L 341, 22. 12. 2001, str. 3).

(a) Člen 8(2) se nadomesti z naslednjim:

"2.
Države članice naredijo vse potrebno, da zagotovijo, da od 1. januarja 2002 vsota pravic do premij na njihovem ozemlju ne presega nacionalnih zgornjih mej, določenih v Prilogi I, in da se lahko ohranijo nacionalne rezerve iz člena 10. Češka, Estonija, Ciper, Latvija, Litva, Madžarska, Malta, Poljska, Slovenija in Slovaška najkasneje eno leto po pristopu dodelijo proizvajalcem individualne zgornje meje in iz skupnega števila pravic do premije določijo nacionalne rezerve za vsako od teh držav članic, kot je to določeno v Prilogi I.".

(b)
Za členom 11 se vstavi naslednji člen:


"Člen 11a


Skupni zneski iz člena 11(1) se uporabljajo v skladu z razporedom povečanj, kot so določena v členu 1a Uredbe Sveta (ES) št. 1259/1999.".

(c)
Priloga I se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA I

INDIVIDUALNE PRAVICE DO PREMIJ ZA OVCE IN KOZE

Država članica
Pravice

(x 1000)

Belgija
70

Češka
66,733

Danska
104

Nemčija 

2 432

Estonija
48

Grčija
11 023

Španija 

19 580

Francija 


7 842

Irska
4 956

Italija
9 575

Ciper
472,401

Latvija
18,437

Litva
17,304

Luksemburg 


4

Madžarska
1 146

Malta
8,485

Nizozemska 

930

Avstrija
206

Poljska
335,88

Portugalska 1


2 690

Slovenija
84,909

Slovaška
305,756

Finska 

80

Švedska
180

Združeno kraljestvo 

19 492

Skupaj
81 667,905

______________

1 
Razen programa ekstenziviranja iz Uredbe Sveta (ES) št. 1017/94 z dne 26. aprila 1994 o preusmeritvi zemljišč za poljščine v ekstenzivno živinorejo na Portugalskem (UL L 112, 3. 5. 1994, str. 2). Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) št. 2582/2001 (UL L 345, 29. 12. 2001, str. 5).

"

(d)
Priloga II se nadomesti z naslednjim:

"PRILOGA II

SKUPNI ZNESKI IZ ČLENA 11

(izraženo v tisočih evrov)

Belgija

64
Češka

71

Danska

79
Nemčija

1 793
Estonija

51

Grčija

8 767

Španija

18 827

Francija

7 083

Irska

4 875

Italija

6 920

Ciper

441

Latvija

19

Litva

18

Luksemburg

4

Madžarska

1 212

Malta

9

Nizozemska

743

Avstrija

185

Poljska

355

Portugalska

2 275

Slovenija

86

Slovaška

323

Finska

61
Švedska

162
Združeno kraljestvo

20 162

".
34. 
32002 R 0546: Uredba Sveta (ES) št. 546/2002 z dne 25. marca 2002 o določitvi premij in jamstvenih pragov za tobak v listih po skupinah sort in državah članicah za letine 2002, 2003 in 2004 in o spremembi Uredbe (EGS) št. No 2075/92 (UL L 84, 28. 3. 2002, str. 4). 

(a) 
 Prilogi II se v drugo tabelo doda naslednje:

"

Ciper
350







350

Madžarska
5 768
6 587






12 355

Poljska
22 200
12 633
1 867
1 233




37 933

Slovaška
1 598
117






1 715

".
(b) V Prilogi II se zadnja vrsta druge tabele nadomesti z naslednjim:

"


162 602
97 866
34 338
7 518
15 771
27 114
24 512
16 696
386 417

".

35.
32002 R 0753: Uredba Komisije (ES) št. 753/2002 z dne 29. aprila 2002 o določitvi nekaterih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1493/1999 glede poimenovanja, označevanja, predstavitve in zaščite nekaterih proizvodov iz vinskega sektorja (UL L 118, 4. 5. 2002, str. 1), kakor je bila spremenjena z:
· 32002 R 2086: Uredbo Komisije (ES) št. 2086/2002 z dne 25. 11. 2002 (UL L 321, 26. 11. 2002, str. 8).

V členu 47 se doda naslednji odstavek 3:

"3. Vino, grozdni mošt in peneče vino, ki so proizvedeni na Madžarskem do 1. maja 2004 in katerih opis in predstavitev ne ustreza Uredbi (ES) št. 1493/1999 ali tej Uredbi se lahko prodajajo, dajo na trg ali izvažajo, dokler zaloge niso izčrpane, vendar morajo ustrezati določbam o vinu, grozdnemu moštu in penečemu vinu, ki veljajo na Madžarskem pred tem datumom. Madžarska bo vzpostavila računalniško bazo, ki bo vključevala opis zalog in zaloge, ki so na razpolago v času pristopa.".
� EMBED Excel.Sheet.8  ���





� EMBED Excel.Sheet.8  ���





�EMBED Excel.Sheet.8���





� EMBED Excel.Sheet.8  ���














� 	Uredba Sveta (ES) št. 1251/1999 o uvedbi sistema podpore za proizvajalce določenih poljščin (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 1).


� 	Uredba Komisije (ES) št. 2316/1999 o določitvi podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1251/1999 o ustanovitvi sistema podpor za proizvajalce določenih poljščin (UL L 280, 30. 10. 1999, str. 43).


� 	Uredba Sveta (EGS) št. 3508/92 o uvedbi integriranega administrativnega in kontrolnega sistema za nekatere sheme pomoči Skupnosti (UL L 355, 5. 12. 1992, str. 1).


� 	Direktiva Sveta 92/102/EGS o identifikaciji in registraciji živali (UL L 355, 5. 12. 1992, str. 32).


� 	Uredba (ES) št. 1760/2000 Evropskega parlamenta in Sveta o uvedbi sistema za identifikacijo in registracijo govedi ter označevanju govedine in izdelkov iz govedine in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 820/97 (UL L 204, 11. 8. 2000, str. 1).


� 	Uredba Sveta (ES) št. 1258/1999 o financiranju skupne kmetijske politike (UL L 160, 26. 6. 1999, str. 103).
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_1110985358.xls
Sheet1

		Top-up

		Uvajanje v odstotkih:		25%		30%		35%		40%		50%		60%		70%		80%		90%		100%

		Sektor		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010		2011		2012		2013

		Poljščine (razen pšenice)		7,913,822		7,386,234		6,858,646		6,331,058		5,275,881		4,220,705		3,165,529		2,110,353		1,055,176		0

		Trda pšenica		2,269,470		2,118,172		1,966,874		1,815,576		1,512,980		1,210,384		907,788		605,192		302,596		0

		Zrnate stročnice		30,228		28,273		26,318		24,363		20,363		16,362		12,272		8,181		4,091		0

		Mleko in mlečni izdelki		0		899,576		1,572,371		2,178,000		1,815,000		1,452,000		1,089,000		726,000		363,000		0

		Goveje meso		3,456,709		3,226,262		2,995,814		2,765,367		2,304,473		1,843,578		1,382,684		921,789		460,895		0

		Ovce in koze		8,267,087		7,715,948		7,164,809		6,613,669		5,511,391		4,409,113		3,306,835		2,204,556		1,102,278		0

		Olivno olje		5,951,250		5,554,500		5,157,750		4,761,000		3,967,500		3,174,000		2,380,500		1,587,000		793,500		0

		Tobak		782,513		730,345		678,178		626,010		521,675		417,340		313,005		208,670		104,335		0

		Banane		3,290,625		3,071,250		2,851,875		2,632,500		2,193,750		1,755,000		1,316,250		877,500		0		0

		Suho grozdje		104,393		86,562		68,732		50,901		15,241		0		0		0		0		0

		Skupaj		32,066,096		30,817,121		29,341,366		27,798,445		23,138,253		18,498,483		13,873,862		9,249,241		4,185,871		0

		Simplified scheme

		Sector		2004		2005		2006		2007		2008

		Arable crops (durum wheat excluded)		6,182,503		3,997,873		2,687,095		1,303,496		0

		Durum wheat		2,654,980		2,469,490		2,358,196		2,240,719		2,018,131

		Grain legumes		27,346		20,566		16,498		12,204		4,068

		Milk and dairy		0		1,165,968		2,365,032		3,566,500		3,548,500

		Beef		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945

		Sheep and goat		10,932,782		10,887,782		10,860,782		10,832,282		10,778,282

		Olive oil		7,215,000		6,855,000		6,639,000		6,411,000		5,979,000

		Dried grapes		182,325		176,715		173,349		169,796		163,064

		Bananas		4,368,300		4,358,700		4,352,940		4,346,860		4,335,340

		Tobacco		1,049,000		1,046,750		1,045,400		1,043,975		1,041,275

		TOTAL		37,221,182		35,587,790		35,107,238		34,535,778		32,476,606

		State aid Cyprus		amounts in nominal Euros

		Sector		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010

		Cereals (durum wheat excluded)		7,920,562		6,789,053		5,657,544		4,526,035		3,394,527		2,263,018		1,131,509

		Milk and dairy		7,122,260		5,066,822		3,359,449		1,995,577		1,496,683		997,789		498,894

		beef		227,103		194,660		162,216		129,773		97,330		64,887

		sheep and goats		3,597,708		3,083,750		2,569,791		2,055,833		1,541,875		1,027,917		513,958

		pig sector		9,564,120		8,197,817		6,831,514		5,465,211		4,098,909		2,732,606		1,366,303

		poultry and eggs		3,998,310		3,427,123		2,855,936		2,284,749		1,713,561		1,142,374		571,187

		Wine		15,077,963		12,923,969		10,769,974		8,615,979		6,461,984		4,307,990		2,153,995

		Olive oil		7,311,000		6,266,571		5,222,143		4,177,714		3,133,286		2,088,857		1,044,429

		Table grapes		3,706,139		3,176,691		2,647,242		2,117,794		1,588,345		1,058,897		529,448

		Processed tomatoes		411,102		352,373		293,644		234,915		176,187		117,458		58,729

		Bananas		445,500		381,857		318,214		254,571		190,929		127,286		63,643

		Deciduous fruit including stone fruit		9,709,806		8,322,691		6,935,576		5,548,461		4,161,346		2,774,230		1,387,115

		Almonds		2,531,871		2,170,175		1,808,479		1,446,783		1,085,088		723,392		361,696

		Carobs		517,500		443,571		369,643		295,714		221,786		147,857		73,929

		Total		72,140,945		60,797,123		49,801,366		39,149,111		29,361,833		19,574,556		9,754,835
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Sheet1

		Top-up

		Standard scheme

				25%		30%		35%		40%		50%		60%		70%		80%		90%		100%

		sector		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010		2011		2012		2013

		Arable crops (durum wheat excluded)		7,913,822		7,386,234		6,858,646		6,331,058		5,275,881		4,220,705		3,165,529		2,110,353		1,055,176		0

		Durum wheat		2,269,470		2,118,172		1,966,874		1,815,576		1,512,980		1,210,384		907,788		605,192		302,596		0

		Grain legumes		30,228		28,273		26,318		24,363		20,363		16,362		12,272		8,181		4,091		0

		Milk and dairy		0		899,576		1,572,371		2,178,000		1,815,000		1,452,000		1,089,000		726,000		363,000		0

		Beef		3,456,709		3,226,262		2,995,814		2,765,367		2,304,473		1,843,578		1,382,684		921,789		460,895		0

		Sheep and goat		8,267,087		7,715,948		7,164,809		6,613,669		5,511,391		4,409,113		3,306,835		2,204,556		1,102,278		0

		Olive oil		5,951,250		5,554,500		5,157,750		4,761,000		3,967,500		3,174,000		2,380,500		1,587,000		793,500		0

		Tobacco		782,513		730,345		678,178		626,010		521,675		417,340		313,005		208,670		104,335		0

		Bananas		3,290,625		3,071,250		2,851,875		2,632,500		2,193,750		1,755,000		1,316,250		877,500		0		0

		Dried grapes		104,393		86,562		68,732		50,901		15,241		0		0		0		0		0

		Total		32,066,096		30,817,121		29,341,366		27,798,445		23,138,253		18,498,483		13,873,862		9,249,241		4,185,871		0

		Simplified scheme

		Sector		2004		2005		2006		2007		2008

		Arable crops (durum wheat excluded)		6,182,503		3,997,873		2,687,095		1,303,496		0

		Durum wheat		2,654,980		2,469,490		2,358,196		2,240,719		2,018,131

		Grain legumes		27,346		20,566		16,498		12,204		4,068

		Milk and dairy		0		1,165,968		2,365,032		3,566,500		3,548,500

		Beef		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945

		Sheep and goat		10,932,782		10,887,782		10,860,782		10,832,282		10,778,282

		Olive oil		7,215,000		6,855,000		6,639,000		6,411,000		5,979,000

		Dried grapes		182,325		176,715		173,349		169,796		163,064

		Bananas		4,368,300		4,358,700		4,352,940		4,346,860		4,335,340

		Tobacco		1,049,000		1,046,750		1,045,400		1,043,975		1,041,275

		TOTAL		37,221,182		35,587,790		35,107,238		34,535,778		32,476,606

		Državna pomoč - Ciper

		Sektor		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010

		Žita (razen trde pšenice)		7,920,562		6,789,053		5,657,544		4,526,035		3,394,527		2,263,018		1,131,509

		Mleko in mlečni izdelki		7,122,260		5,066,822		3,359,449		1,995,577		1,496,683		997,789		498,894

		Goveje meso		227,103		194,660		162,216		129,773		97,330		64,887

		Ovce in koze		3,597,708		3,083,750		2,569,791		2,055,833		1,541,875		1,027,917		513,958

		Prašiči		9,564,120		8,197,817		6,831,514		5,465,211		4,098,909		2,732,606		1,366,303

		Perutnina in jajca		3,998,310		3,427,123		2,855,936		2,284,749		1,713,561		1,142,374		571,187

		Vino		15,077,963		12,923,969		10,769,974		8,615,979		6,461,984		4,307,990		2,153,995

		Olivno olje		7,311,000		6,266,571		5,222,143		4,177,714		3,133,286		2,088,857		1,044,429

		Namizno grozdje		3,706,139		3,176,691		2,647,242		2,117,794		1,588,345		1,058,897		529,448

		Predelan paradižnik		411,102		352,373		293,644		234,915		176,187		117,458		58,729

		Banane		445,500		381,857		318,214		254,571		190,929		127,286		63,643

		Sadje listopadnih dreves, vključno s koščičastim sadjem		9,709,806		8,322,691		6,935,576		5,548,461		4,161,346		2,774,230		1,387,115

		Mandlji		2,531,871		2,170,175		1,808,479		1,446,783		1,085,088		723,392		361,696

		Rožiči		517,500		443,571		369,643		295,714		221,786		147,857		73,929

		Skupaj		72,140,945		60,797,123		49,801,366		39,149,111		29,361,833		19,574,556		9,754,835
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Sheet1

		Top-up

		Standard scheme

				25%		30%		35%		40%		50%		60%		70%		80%		90%		100%

		sector		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010		2011		2012		2013

		Arable crops (durum wheat excluded)		7,913,822		7,386,234		6,858,646		6,331,058		5,275,881		4,220,705		3,165,529		2,110,353		1,055,176		0

		Durum wheat		2,269,470		2,118,172		1,966,874		1,815,576		1,512,980		1,210,384		907,788		605,192		302,596		0

		Grain legumes		30,228		28,273		26,318		24,363		20,363		16,362		12,272		8,181		4,091		0

		Milk and dairy		0		899,576		1,572,371		2,178,000		1,815,000		1,452,000		1,089,000		726,000		363,000		0

		Beef		3,456,709		3,226,262		2,995,814		2,765,367		2,304,473		1,843,578		1,382,684		921,789		460,895		0

		Sheep and goat		8,267,087		7,715,948		7,164,809		6,613,669		5,511,391		4,409,113		3,306,835		2,204,556		1,102,278		0

		Olive oil		5,951,250		5,554,500		5,157,750		4,761,000		3,967,500		3,174,000		2,380,500		1,587,000		793,500		0

		Tobacco		782,513		730,345		678,178		626,010		521,675		417,340		313,005		208,670		104,335		0

		Bananas		3,290,625		3,071,250		2,851,875		2,632,500		2,193,750		1,755,000		1,316,250		877,500		0		0

		Dried grapes		104,393		86,562		68,732		50,901		15,241		0		0		0		0		0

		Total		32,066,096		30,817,121		29,341,366		27,798,445		23,138,253		18,498,483		13,873,862		9,249,241		4,185,871		0

		Sektor		2004		2005		2006		2007		2008

		Poljščine (razen trde pšenice)		6,182,503		3,997,873		2,687,095		1,303,496		0

		Trda pšenica		2,654,980		2,469,490		2,358,196		2,240,719		2,018,131

		Zrnate stročnice		27,346		20,566		16,498		12,204		4,068

		Mleko in mlečni izdelki		0		1,165,968		2,365,032		3,566,500		3,548,500

		Goveje meso		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945		4,608,945

		Ovce in koze		10,932,782		10,887,782		10,860,782		10,832,282		10,778,282

		Olivno olje		7,215,000		6,855,000		6,639,000		6,411,000		5,979,000

		Rozine		182,325		176,715		173,349		169,796		163,064

		Banane		4,368,300		4,358,700		4,352,940		4,346,860		4,335,340

		Tobak		1,049,000		1,046,750		1,045,400		1,043,975		1,041,275

		SKUPAJ		37,221,182		35,587,790		35,107,238		34,535,778		32,476,606

		State aid Cyprus		amounts in nominal Euros

		Sector		2004		2005		2006		2007		2008		2009		2010

		Cereals (durum wheat excluded)		7,920,562		6,789,053		5,657,544		4,526,035		3,394,527		2,263,018		1,131,509

		Milk and dairy		7,122,260		5,066,822		3,359,449		1,995,577		1,496,683		997,789		498,894

		beef		227,103		194,660		162,216		129,773		97,330		64,887

		sheep and goats		3,597,708		3,083,750		2,569,791		2,055,833		1,541,875		1,027,917		513,958

		pig sector		9,564,120		8,197,817		6,831,514		5,465,211		4,098,909		2,732,606		1,366,303

		poultry and eggs		3,998,310		3,427,123		2,855,936		2,284,749		1,713,561		1,142,374		571,187

		Wine		15,077,963		12,923,969		10,769,974		8,615,979		6,461,984		4,307,990		2,153,995

		Olive oil		7,311,000		6,266,571		5,222,143		4,177,714		3,133,286		2,088,857		1,044,429

		Table grapes		3,706,139		3,176,691		2,647,242		2,117,794		1,588,345		1,058,897		529,448

		Processed tomatoes		411,102		352,373		293,644		234,915		176,187		117,458		58,729

		Bananas		445,500		381,857		318,214		254,571		190,929		127,286		63,643

		Deciduous fruit including stone fruit		9,709,806		8,322,691		6,935,576		5,548,461		4,161,346		2,774,230		1,387,115

		Almonds		2,531,871		2,170,175		1,808,479		1,446,783		1,085,088		723,392		361,696

		Carobs		517,500		443,571		369,643		295,714		221,786		147,857		73,929

		Total		72,140,945		60,797,123		49,801,366		39,149,111		29,361,833		19,574,556		9,754,835
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Sheet1

		Latvian proposal

		Državne pomoči - Latvija

		Sektor		2004		2005		2006		2007		2008

		Lan		654,000		523,200		392,400		261,600		130,800

		Mleko in mlečni izdelki		5,236,000		- 0		- 0		- 0		- 0

		Prašiči		204,000		163,200		122,400		81,600		40,800

		Ovce in koze		107,000		85,600		64,200		42,800		21,400

		Semena		109,387		87,510		66,110		44,710		23,310

		Skupaj		6,310,387		859,510		645,110		430,710		216,310
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